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ких книг Научной библиотеки Казанского университета памятников составляют 
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записи, которые частично могут быть квалифицированы и как объяснения-
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ских прав, службе и материальной обеспеченности феодалов-мурз, о применении 
законов 80-х гг. XVII в. на практике, степени реализации их целей.  
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Целью настоящей публикации является продолжение введения в ис-

следовательский оборот документов рода князей Тенишевых, отложив-
шихся в фонде отдела рукописей и редких книг Научной библиотеки им. 
Н.И. Лобачевского Казанского (Приволжского) федерального университе-
та (ОРРК НБЛ КФУ). Предлагаемые вниманию научной общественности 
акты являются частью коллекции столбцов, национализированных и пере-
мещенных после октябрьских событий 1917 г. из Общества археологии, 
истории и этнографии при Казанском университете в Научную библиоте-
ку молодой Татарской республики, а в 1932 г. возвращенных обратно и 
пополнивших фонд библиотеки университета. 

В предыдущем номере журнала читателям были предложены доку-
менты времени правления царей Михаила Федоровича и Алексея Михай-
ловича (Мустафина, 2026, с. 105–149). Хронологические рамки докумен-
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тов, представляемых в этом номере издания, охватывают период царство-
вания Федора Алексеевича (1676–1682). Несмотря на непродолжитель-
ность правления последнего, количество дошедших до наших дней доку-
ментов оказалось сравнительно значительным: удалось выявить 21 доку-
мент (25 единиц хранения), тогда как за истекшие с начала XVII в. 73 года 
уцелели 32 акта. 

Все издаваемые ниже единицы хранения являются подлинниками, 
что подтверждается всеми внешними признаками рукописей, собственно-
ручными подписями контрагентов, в том числе начертанными арабской 
вязью, вставками в текст и позднейшими канцелярскими пометками (Баш-
нин, 2022, с. 52–67). Текст одной из единиц (№ 6) был включен в сборник 
документов «История Татарии в документах и материалах» [1, с. 176], ос-
тальные акты публикуются впервые.  

Подавляющую часть манускриптов составляют частно-публичные 
документы – 12 челобитных (№ 5, 8, 9, 10, 11, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21), две 
из которых представлены первоначальными текстами обращений, содер-
жащими правку, отражающую работу составителя (подьячего), и их руко-
писными копиями (списками) (№ 9, 20), шесть актов являются черновыми 
(№ 11, 15, 16, 17, 18, 21) и четыре чистовыми (№ 5, 8, 10, 19) оригиналами 
(Каштанов, 1998, с. 5–18).  

Из шести приведенных служебно-учетных записей и объяснений-
показаний о земельных владениях и феодально-зависимом населении, име-
нуемых «сказками» (№ 1, 3, 4, 6, 12, 14), одна отложилась в трех вариантах 
(№ 6), одна носит чистовой (№ 1), остальные имеют черновой характер.  

Делопроизводственные документы представлены подлинниками вла-
денной выписи (№2) и росписи сотенных людей (№ 7), а также черновым 
вариантом расспросных речей, имеющих судебно-административный ха-
рактер (№ 17).  

Цели составления, назначения, исторический контекст и вид доку-
ментов в совокупности обусловили содержание и круг лиц, действующих 
в предлагаемых вниманию научной общественности источниках. Тем не 
менее следует выделить главных участников актов, каковыми являются 
прежде всего отец и сын Тенишевы – Сафар-мурза и Ибрагим (Обраим)-
мурза, в крещении получивший имя Василий. Основное содержание доку-
ментов сводится к фиксации и удостоверению прав на землю и крестьян, к 
защите собственности от посягательств других владельцев, нередко из 
числа родственников, к закреплению перехода имущества, к стремлению 
вернуть наследственные владения после претворения в жизнь норм указа от 16 
мая 1681 г. [2, с. 257–258; Ногманов 2005, с. 54–55], и к попыткам добиться 
смягчения бремени повинностей своих крестьян. Особый интерес пред-
ставляет перечень служилых людей, входивших в состав возглавляемого 
Сафаром-мурзой тактического подразделения (сотни) в поместном вой-
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ске1. Имеющиеся на столбце пометы о службе в виде сокращений до од-
ной буквы («е», «н», «п») свидетельствуют о «рабочем» характере списка, 
его использовании служащими центрального государственного или мест-
ного органа власти (Разрядного приказа, или Темниковской приказной из-
бы) при проверке и контроле наличного состава сотенного полка. Одним 
словом, нижеприводимые памятники позволят расширить имеющиеся 
представления о социальной истории российского общества. 

 
 
Текст: 

№ 1 
1677 (7185) г. января. – Сказка служилого Сафара-мурзы Маметова сына 

кн. Тенишева о владении крестьянами и пашней своей жены Актулум Дивее-
вой дочери, вдовы Бегея-мурзы Тенишева, и уплате налога 

 
185-го2 году генворя в – день в Темникове в приказнои избе воеводе Васи-

лью Игнатьевичю Шипилову да подьячему Ивану Верещагину Темникова города 
Сафар мурза Мометев сын князь Тенишев сказал: «В нынешнем во 185-м году3 по 
указу великого государя и по грамоте са вдов4 и с недорослеи с прожиточного 
поместья, з Бегеевского5 поместья князь Тенишева з жены ево Актулума Дивее-
вои дочери з дву дворов крестьянских за пять лет деньги6. И тое вдову я, Сафар 
мурза, за себя взял, тому лет з десять и больши, и теми крестьяны и пашнею, 
справя за собою, владею. То моя и скаска».  

А скаску писал по ево веленью темниковскои площаднои подьячеи Гришка 
Капустин. 

На обороте приписка XIX в. фиолетовыми чернилами: «переписано». 
 
ОРРК НБЛ КФУ, ед. хр. 2812/3, в стлб. л. 47. Подлинник на одном листе, 

166х185 мм; сохранность относительно удовлетворительная. 
Водяной знак слабо просматривается, возможно, верхняя четверть «головы 

шута» (?). 
  

                                                           
1 О сотенном устройстве поместного войска [см.: (Чернов, 1954, с. 74–82; 

Воробьев 1994, с. 82–91; Козляков, 2018)].  
2 До текста написано черными чернилами: «№ 53/2», далее убористо фиоле-

товыми чернилами: «переписано»; затем красным карандашом: «1677». 
3 Дата «во 185-м году» подчеркнута красным карандашом. 
4 Предлог со словом «са вдов» подчеркнуты красным карандашом. 
5 В слове «Бегеевского» первая буква «г» исправлена по ранее написанному, 

слово подчеркнуто красным карандашом. 
6 Слова «за пять лет деньги» подчеркнуты красным карандашом. 
7 Документ в столбце приведен третьим. 
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№ 2 
1677 (7185) г. августа 20. – Владенная выпись из писцовых «полевых» книг 

1620–1622 гг. С. Хрущова и переписных книг 1645/46 г. Г. Огарева, данная 
стольником И.А. Аничковым вдове Османа-мурзы Акчурина Девлетлее Козен-
баевой дочери на крестьян Сидора Яковлева, его зятя Микиту Петрова с же-
нами и детьми, и Прокофия Семенова с сестрой Аксиньей  

 
185-го8 августа в 20 день. Била челом великому государю царю и великому 

князю Феодору Алексеевичю9 всеа Великия и Малыя и Белыя Росии самодержцу, 
а в Верхнем городе Ломове10 на съезжем дворе стольнику Ивану Александровичю 
Аничкову подала челобитную Темникова города вдова, Османовская жена князь 
Акчюрина11 Девлетлея Козенбаева дочь. 

А в челобитнои ее написано: в нынешнем де во 185-м году отданы еи беглые 
крестьяня Сидорка Яковлев з женою да с зятем Микишкою, да Прошка Семенов с 
сестрою12 Аксюткою, а выписи де еи на тех крестьян не дано. И великии государь 
пожаловал бы, велел еи вдове Девлетлее Казенбаевои дочери на тех крестьян дать 
выпись, по чему еи впредь теми крестьяны владеть. 

И в нынешнем во 185-м году по ее Османовои жены князь Акчюрина Дев-
летлеи Козенбаевои дочери челобитью Благовещенского собору в селе Дмитров-
ском, Шельдаись то ж, те крестьяня Сидорка Яковлев и крестьянского сына 
Прошки Семенова мать Федосица сысканы. Июля в 19 день в Верхнем городе 
Ломове на съезжем дворе перед стольником Иваном Александровичем Аничко-
вым тот крестьянин Сидорка в роспросе сказал: прежде сего живал он, Сидорка, в 
Олаторском уезде за Иваном Лукьяновым сыном Опухтиным // [л. 2] в селе Опух-
тине, а ныне де то село за князь Иваном Михаиловым сыном Кольцовым-
Мосальским. И как де был сыщик князь Иван Дашков, и ево де отдал темников-
скому Осману мурзе Ивакаеву сыну князь Акчюрину. А родился де он, Сидорка, в 
Олаторском уезде за Иваном Опухтиным, а почему сыщик князь Иван Дашков 
отдал ево Сидорку Осману мурзе, и того он не ведает. А зять ево Сидоркин Ми-
кишка Петров по скаске Благовещенского собору села Дмитровского, Шелдаись 
то ж, крестьян Трошки Акудинова с товарыщи в то село Дмитровское пришлои 
человек. 

А Порошки13 Семенова и сестры ево Аксютки мать Федосица в роспросе 
сказала: родилась де она Федосица в Саранском уезде в Петровском острошку, и 
вышла замуж за Сеньку Барисова. И мужа де ее Сеньку во крестьянство взял тем-
никовскои Осман мурза Ивакаев. И с первым де мужем с Сенькою14 и прижила 
она двоих детеи – сына Прошку и дочь Оксютку. И после разоренья в голодное 
время она де сошла в село Дмитровское, Шельдаись то ж, и вышла замуж за кре-
стьянина за Емельку Иванова. 

                                                           
8 До текста красным карандашом: «1677 г.» 
9 Слова «Феодору Алексеевичю» подчеркнуты красным карандашом. 
10 Слова «в Верхнем городе Ломове» подчеркнуты красным карандашом. 
11 Слова «жена князь Акчюрина» подчеркнуты красным карандашом. 
12 Предлог «с» и в слове «сестрою» буквы «се» написаны по счищенному. 
13 В слове «Порошки» первая буква «о» исправлена по ранее написанному. 
14 Далее счищен союз «и». 
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И августа в 10 день вместо Османовскои жены князь Акчюрина Девлетлеи 
Козенбаевои дочери темниковскои Ибраим мурза Сафаров сын князь Тенишев15 
положил выпись с писцовых книг 129-го и 130-го году ис темниковских книг 
письма и меры Степана Хрущова с товарыщи. И дана та выпись во 180-м году16 за 
приписью Казанского дворца дьяка Петра Самоилова. А в тои выписи написано за 
Енбулатом мурзою Тенебяковым в деревне в Окселе во дворе крестьянин Якушка 
Фомин. И тот Якушка ему Сидорку был отец. 

Да вместо ж челобитчицы Ибраим мурза Сафаров сын князь Тенишев // 
[л. 3] положил другую выпись с переписных книг Григорья Агарева да подьячего 
Сидора Богданова прошлого 154-го году. А в тои выписи написано за темников-
скими за Смаилом да за Умралеем, да за Османом мурзами Ивакаевыми детьми 
князь Акчюриными в селе Окселе во крестьянех во дворе Куска Юрин, у него 
детeи Бариска да Ивашка, да Стенька, да Петрушка17; у Бариски сын Сенька. И 
Сенька Федосице был муж, а Порошке и сестре ево Аксютке отец. 

И по скаске темниковского Ибраима мурзы Сафарова сына князь Тенишева 
Енбулатовскои жеребеи Тенибякова и мужа ее Османа мурзы князь Акчюрина 
жеребеи в селе Окселе справлено за нею вдовою Девлетлеею Козенбаевою доче-
рью з детьми. И по государеву цареву великого князя Феодора Алексеевича всеа 
Великия и Малыя и Белыя Росии самодержца указу и по Соборному Уложенью, и 
по крепостям Сидорка Яковлев з18 зятем Микишкою Петровым з женами и з 
детьми отданы челобитчице Османовскои жене князь Акчюрине Девлетлее Ко-
зенбаевои дочери. А Порошка Семенов с сестрою Аксюткою отданы по отце по 
Сеньке Барисове челобитчице ж Османовскои жене князь Акчюрина Девлетлее 
Казенбаевои дочери во крестьянство с роспискою. 

А принял тех крестьян и росписался темниковскои Ибраим мурза Сафаров 
сын князь Тенишев. 

К сеи выписи стольник Иван Александрович Аничков печать свою прило-
жил. 

Скрепа: сстав.  
На обороте л. 3 приписки XIX в. черными чернилами: «N 31/ Н.Х.»; «Фео-

дора Алексеевича. 1677»; фиолетовыми чернилами: «переписана». 
 
ОРРК НБЛ КФУ, ед. хр. 2768. Подлинник на трех листах, 162х368; 162х398; 

162х353 мм; сохранность относительно удовлетворительная, верхний и правый 
обрезы л. 1. обветшали, имеются разрывы; отреставрирован (по верхнему, пра-
вому и левому обрезам лист укреплен бумагой. На лицевой стороне л. 3 под тек-
стом имеется черновосковая печать D – 18 мм. 

Водяной знак: два варианта нижней половины «головы шута» с семью бу-
бенцами. См. подобный: Гераклитов, № 1341 (1663), с. 198 и № 1402 (1681), с. 
211.  
  

                                                           
15 В слове «Тенишев» буква «т» написана по счищенному. 
16 1671/72 г. 
17 В слове «Петрушка» буква «у» исправлена по ранее написанному. 
18 В ркп: «и». 
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№ 3 
1677 (7186) г. декабря. – Сказка темниковских мурз и татар о причинах 

своего несогласия поставлять бревна и тес для возведения «города» на Иси-
кееве горе и сокрытии посадскими людьми административного решения, при-
нятого в ответ на заручную челобитную мурз и татар о строительстве 
фортификаций на Дербышевской горе 

 
186-го19 декабря в – день в Темникове в приказнои избе воеводе Андрею 

Александровичю Хвостову20 темниковцы мурзы и татары сказали, выслушев ве-
ликого государя грамоту, какова прислана по челобитью темниковских посадцких 
людеи, земских старост и редовых о городовом строенье, чтоб городу21 быть в 
Темникове, блиско Старого городового22 места на Исикееве горе23: «И мы на то 
городовое строенье с крестьян своих бревен и тесу24 не везем25 для того, что есть 
у нас заручная челобитная по многие годы26, чтоб великии государь указал городу 
быть27 на Дербышевскои горе28, потому что будет к уезду блиско и всяким жите-
лем прочно. А на Исикееве горе по чертежу стряпчего Федора Ловчикова с това-
рыщи городу быть непристоино, потому что под стеною29 береги30 изрывает полая 
вода31. А от уезду отдалела32, стало за Великими Грезьми, и за перевозы верст по 
пяти и больша33. А домишки наши, и крестьяне все отдалели будут в дальних мес-
тех, и от приходу воинских людеи укрытца будет нехде34. А после того Федорова 
чертежу Ловчикова того городового места, что на Исикееве горе, водою береги 

                                                           
19 До текста черными чернилами: «переписано»; красным карандашом: 

«1679 г.» «переписано». 
20 Далее зачеркнуто: «да». 
21 В слове «городу» буква «г» исправлена по ранее написанной букве «е». 
22 Первоначально было написано «городу», буква «у» исправлена на «а» и над 

строкой приписано: «-дового/ места». Далее зачеркнуто: «за грезьми и за болоты». 
23 Слова «на Исикееве горе» написаны над строкой. 
24 Далее зачеркнуто: «не везем», написано над строкой и зачеркнуто: «не ве-

лим вести людем и крестьяном», вновь написано над строкой: «не везем». 
25 Частица со словом «не везем» написаны над зачеркнутым «не везем», ис-

правленным из «не велим», далее над строкой продолжено и зачеркнуто «не веле-
ли вести людем и крестьяном». 

26 Слова «по многие годы» написаны над строкой. 
27 Далее зачеркнуто: «на польскои стороне». 
28 Слова «на Дербышевскои горе» написаны над строкой. 
29 Далее зачеркнуто: «полою водою». 
30 Далее на строке зачеркнуто: «ломает водою ии», над этими словами за-

черкнуто: «тою полою». 
31 Слова «полая вода» написаны над строкой. 
32 В слове «отдалела» вторая буква «л» исправлена по ранее написанной бук-

ве «н». 
33 Слова «за перевозы верст по пяти и больша» написаны над строкой. 
34 Далее знак вставки «крыж». 
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изрыла многие35, больши половины, и озера под стеною не будет, занесло вешни-
ми протоки36. 

А что в прошлых год[ех]37 против нашего челобитья велено было Темникову 
городу быть на тои Дербышевскои горе, и то наше челобитье и помету ане, по-
садцкие люди, утоили. И как впредь великии государь укажет городу быть на 
Дербышевскои горе, и мы лес, бревны и тес изготовим тотчас». 

 
ОРРК НБЛ КФУ, ед. хр. 2812/5 (в стлб. л. 6). Черновая сказка на одном лис-

те, 163х415 мм; сохранность относительно удовлетворительная; по правому 
обрезу рукопись надорвана. 

Водяной знак: нижняя половина «головы шута» с семью бубенцами (видны 
шесть бубенчиков воротника). См. подобный: Гераклитов, № 1404 (1656), с. 211. 

 
№ 4 
1678 (7186) г. апреля 28. – Сказка старосты дер. Черемис, Дракино то ж, 

Верхнемокшанского стана Темниковского у. Филата Матвеева о крестьянах 
Caфара-мурзы Маметова сына кн. Тенишева 

 
186-го38 апреля в 28 день сказал стольнику Андрею Никитичю Самарину да 

подьячему Афанасью Заварыкину Темниковского уезду деревни Черемис39, Драки-
на40 то ж, Сафара мурзы Маметева сына князь Тенишева41 староста ево Филатка 
Матвеев: «Великого государя жалованье за помещикам моим за Сафаром мурзою, 
поместеица42 в Верхомокшанском стану в деревне Черемисе, Дракина то ж43, кре-
стьянских44 дворов45: во дворе46 я, Филатка, у меня детеи Ивашка да Моксимка, да у 
него ж внук47 Пронька Артемьев семи лет; во дворе Спиридон Мартемьянов, у него 
детеи Гаврилка да Моксимка, у Гаврилки сын Стенька трех лет, у Максимки сын 

                                                           
35 Далее зачеркнуто: «не будет». 
36 Слова «А после того Федорова чертежу Ловчикова того городового места, 

что на Исикееве горе, водою береги изрыла многие, больши половины, и озера 
под стеною не будет, занесло вешними протоки» написаны на обороте после зна-
ка вставки. 

37 Здесь лист надорван. 
38 До текста фиолетовыми чернилами: «переписано»; красным карандашом: 

«1678 г.» 
39 В слове «Черемис» вторая буква «е» исправлена по ранее написанному. 
40 Слово «Дракина» подчеркнуто красным карандашом. 
41 Слова «сына князь Тенишева» написаны тем же почерком над строкой. 
42 Слово «поместеица» написано над зачеркнутым: «Мометевым». 
43 Далее зачеркнуто: «двор». 
44 Исправлено из «крестьянскои двор». 
45 Далее зачеркнуто: «во дворе я, Филатка Мотвеев, у него сын Ивашка да 

Моксимка Филаткины дети». 
46 Предлог со словом «во дворе» здесь и далее написаны сокращенно «в», 

впоследствии был осуществлен подсчет дворов: под сокращениями убористо 
приписаны черными чернилами «арабские» цифры.  

47 Слова «у него ж внук» написаны над зачеркнутыми словами: «у него же 
племянник».  
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Ивашка48 четырех лет да племяники у него ж Тимошка да Масеика Артемьевы дети, 
у Масеики детеи49 Фетька четырех лет50, Петрунька дву лет; во дворе Вахромеика51 
Мотвеев, у него детеи Давытка да Тимошка, да Кирушка, у Давытки детеи Филька 
десяти лет, Афонька осми лет, Петрушка трех лет, у Тимошки сын Гришка дву лет; 
во дворе Илюшка Алексеев, у него детеи Васька да Митька52, у Васьки сын Гарась-
ка семи лет, у Митьки детеи Терешка да Пронка53, Терешка пети лет, Пронка54 году. 
// [л. 3] Да бабыльских дваров: во дворе Ромашка Иванов, у него сын Гришка, у 
Гришки сын Федотка трех лет55; во дворе Мишка56 Тимофеев, у него детеи Савка да 
Сафонька, у Савки детеи Гришка трех лет, Панька году; во дворе Стенька Иванов, 
прозвиша Любимка, у Стеньки детеи Петрушка девети лет, Ивашка четырех лет, 
Тимошка полугоду; во дворе Захарка Алексеев, у него сын Онисимка, у Аниськи 
сын Гаврилка году; во дворе Микишка57 да братьи58 у него59 Мишка да Митька, да 
Овдакимка Ивановы дети, у Микишки сын Авдокимка дву лет60. Двор пуст кресть-
янскои: двор Тараска Мотвеев, а он Тараска Мотвеев збежал с женою и з детьми». 

ОРРК НБЛ КФУ, ед. хр. 2812/2, л. 2-3. Черновая сказка на двух листах, 
162х386; 158х268 мм; сохранность относительно удовлетворительная. 

Водяной знак: нижняя половина герба Базеля. См. подобный: Гераклитов, 
№ 116, 118 (1628–1630), с. 48. 

 
№ 5 
Не позднее 1678 г. июня 1161. – Челобитная мурз Сафара Маметова сына, 

Тимралея Исикеева сына кн. Тенишевых с племянниками о передаче им в по-
местье пополам с помещиками Данилой, Григорьем и Василием Карповыми 
детьми Чернцовыми и Степаном Савиным сыном Великопольского сенных 
покосов, рыбных ловель и других угодий в Темниковском у., за исключением 
Пазадомского липяшка 

 
Царю62 государю и великому князю Феодору Алексеевичю всеа Великия и 

Малыя и Белыя Росии самодержцу бьют челом холопи твои темниковские Сафар-
                                                           

48 В слове «Ивашка» буква «к» написана по ранее написанной букве «а». 
49 Слово «детеи» написано над зачеркнутым «сын».  
50 Далее зачеркнуто: «да у него же сын». 
51 В слове «Вахромеика» слог «ка» приписан над строкой. 
52 Далее зачеркнуто: «Алексеевы дети». 
53 В слове «Пронка» буква «н» исправлена по ранее написанной букве «ш». 
54 В слове «Пронка» буква «н» исправлена по ранее написанной букве «ш». 
55 Далее зачеркнуто: «во дворе Михаила Мотвеев». 
56 Исправлено из «Михаила»: слоги «-хаила» на строке зачеркнуты, надписа-

но, «-шка». 
57 Далее зачеркнуто: «Иванов». 
58 В слове «братьи» буква «б» исправлена по ранее написанному. 
59 Далее стерто слово «Митька». 
60 Далее зачеркнуто: «да пустых». 
61 Датировано по упоминанию о службе с поместья Сафара Тенишева его 

сыновей Ибраима и Смаила и времени правления царя Федора Алексеевича. См. 
док. 6. 

62 До текста красным карандашом: «1676 г.» 
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ко мурза Маметев сын да Тимралеика мурза Исикеев сын князь Тенишевы с пле-
мянники своими. В прошлом, государь, во 183-м году63 соседи наши темников-
ские помещики Данило да Григореи, да Василеи Карповы дети Чернцовы, да Сте-
пан Савин сын Великополскои били челом тебe великому государю в поместье, в 
старых своих угодьях Темниковского уезду Верхмокшанского стану а Пазадом-
ском липяшке да по реке Мокше64 о сенных покосех в урочищах, в новом прозва-
ние в Чюрилках, да в Яромзине. А теми, государь, сенными покосы и Пазадом-
ским липяшком изстари владеют крестьяне ево Даниловы и братеи ево и Степана 
Великополского, и наши, холопеи твоих, вопче пополам по здаточнои записи 
прошлого 112-го году65 деревни Момалаевы мордвы Пижани Петенина з братьями 
и с товарыщи. Да крестьянижка ж наши, холопеи твоих, и Данила Чернцова и 
братеи ево, и Степана Великополского крестьяне владеют вопче по тои же зда-
точнои записи на реке на Мокше бортным ухожьем в урочищах Ульяновском да 
Юрьевском волгиты и с теми новопрозванными Ярозимскими и Чуриловскими 
лугами, и с липегами, и с пашнею, и с рыбную ловлею, и з бобровыми гоны, и со 
всяким угодьем. И с того, государь, бортного ухожью и с липягов медвенои оброк 
и ясачные и куничные денги платят крестьянишка наши вопче с ево Даниловыми 
и братеи ево и с Степана66 Великополского в Темникове по Степановым книгам 
Хрущова заодно. И по тому, государь, челобитью в прошлых во 184-м и во 185-
м67 годех на выписке помечено, велено сыскать против их челобитья. 

Милосердыи государь царь и великии князь Феодор Алексеевич всеа Вели-
кия и Малыя и Белыя Росии самодержец, пожалуи нас, холопеи своих, и племян-
ников наших, вели, государь, те сенные покосы, о которых бьют челом они, Да-
нило Чернцов з братьями и с товарыщеми, и рыбные ловли, и всякое угодье по 
тои поступнои, опчеи нашеи поступнои записи, дать нам холопем своим в поме-
стье пополам с ним Данилом Чернцовым з братьями ево Григорьем и с Васильем, 
и с Степаном Великопольским, опричон Пазадомского липяшка, потому, госу-
дарь, что мы холопи твои о том липяшке не челобитчики. А медвенои оброк и 
куничные и ясачные денги с того бортного ухожья против тои поступнои записи 
крестьянишка наши вопче с ево Даниловыми и братем ево и Степана Великопол-
ского со крестьяны станут в твою великого государя казну платить в Темникове 
по-прежнему. И сю нашу челобитную и с подлиннои нашеи записи список взять к 
ево Данилову и Григорьеву, и Васильеву, и Степанову челобитью и выписке.  

Царь государь, смилуися! 
На обороте приписка XIX в. фиолетовыми чернилами: «№ 46 с, переписано 

83»; в нижней части листа черными чернилами, зеркально основному тексту: 
«№ 46». 

 
ОРРК НБЛ КФУ, ед. хр. 2818, л. 1. Подлинник на одном листе, 160х363 мм; 

сохранность рукописи относительно хорошая, незначительные следы воздейст-
вия воды. 

                                                           
63 Порядковый номер года подчеркнут красным карандашом. 1674/75 г. 
64 В слове «Мокше» буква «м» исправлена по ранее написанному. 
65 1603/04 г. 
66 В ркп: «Стена». 
67 1675/76 и 1676/77 гг. 
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Водяной знак: нижняя половина «головы шута» с пятью бубенцами на во-
ротнике, видны три шара на стержне и три бубенчика воротника. См. подоб-
ный: Гераклитов, № 1357–1360 (1665), с. 201. 

 
№ 6 
1678 (7186) г. июня 11. – Сказка Сафара-мурзы Маметова сына кн. Тени-

шева о разделе между ним и племянниками Арсланом и Усманом Мердяше-
выми детьми крестьян и бобылей, написанных в переписных книгах 1645/46 г. 
за его отцом, о своей отставке и службе с его поместья сыновей Смаила и 
Ибрагима 

 
186-го68 июня в 1169 день в Темникове в приказнои избе воеводе Андрею 

Александровичю70 Хвастову71 да подьячему72 Ивану Матфееву73 темниковец Са-
фар74 мурза Маметев сын князь Тенишев скозал75 по своеи вере и по шерте76: «В 

                                                           
68 На л. 7 на левом поле до текста приписка XIX в. черными чернилами: 

«дубликат переписан»; ХХ в. фиолетовыми чернилами «ср. № 1»; красным каран-
дашом: «1678 г.». На левом поле л. 8 в промежутке между 1-ой и 2-й строками 
приписка ХХ в. красным карандашом: «1678 г.» В ИТДМ окончание «-го» не при-
ведено. 

69 На л. 8 календарное число не указано. 
70 В ИТДМ: «Александровичу». 
71 На л. 7 и 8, в ИТДМ: «Хвостову». 
72 В ИТДМ: «подъячему». 
73 На л. 7 и 8, в ИТДМ: «Матвееву». 
74 На л. 1 далее зачеркнут слог «ка»; в ИТДМ: «Сафарка». 
75 На л. 7 и 8, в ИТДМ: «сказал». 
76 На л. 7 и 8: «шерти». На л. 7 далее зачеркнут текст: «великого государя 

жалованья поместеица за мною в Темниковском уезде в розных местех, крестьян-
ских и бабыльских дватцать девять дворов. А те крестьяне написаны». Затем над 
строкой: «в темниковских (не зачеркнуто) в переписных книгах Григорья Агорева 
да подьячева Сидора Богданова прошлова 154-го году за отцом моим за Маметем 
мурзою Исикеевым сыном княж Тенишевым» (далее в ркп на л. 7 знак вставки, на 
обороте после знака вставки: «крестьянских и бобыльских дворов» и на лице: «И 
те крестьяне и бобыли розделены с племянники моими, с Орасланом да с Осма-
ном мурзами Мердяшевыми детьми князь Тенишева пополам (на л. 7 слово «по-
полам» написано над строкой»). И с того моего поместья служат великого госуда-
ря службу дети мои Ибраим да Смоил реитарскую службу. Ибраим мурза в по-
рутчиках. И ныне он на службе ж великого государя. То моя и скаска. А скаску 
писал темниковскои площаднои подьячеи Ивашка Евсюков».  

На л. 8: «великого государя жалованья поместеица за мною в Темниковском 
уезде (зачеркнуто: «по платежным») по переписным книгам Григорья Агорева да 
подьячева Сидора Богданова прошлого 154-го году (буква «н», обозначающая 
цифру «50», исправлена по ранее написанному), что (слово «что» написано над 
строкой) написано за отцом моим за Маметем мурзою Исекеевым сыном князь 
Тенишива (над строкой: «в розных местех») крестьянских и бобыльских (зачерк-
нуто: «в розных местех два местех») дватцать девять дворов (далее знак вставки и 
на обороте после знака же вставки: «и теми крестьяны владею я, Сафар мурза, с 
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темниковских в переписных книгах Григорья Агарева да подьячево77 Сидора Бул-
дакова78 154-го79 году80 написано за отцом моим, за Маметям мурзою Исикее-
вым81 сыном князь Тенишевым, в Темниковском уезде в розных деревнях кресть-
янских и бобыльских дватцать девять дворов. И те крестьяне и бобыли розделя-
ны82 с племянники моими, с Орасланом83 да84 с Османом85 мурзами Мердяшевы-
ми детьми князь Тенишева пополам86. И ныне я, Сафар мурза, по розбору столь-
ника Василья87 Савича Нарбекова да диака Артемья Волкова от службы великого 
государя88 за старость и за увечье отставлен. И вместо меня велено служить89 сы-
нишку моему Смоилу90. И ныне91 с92 того моего поместья служат93 великого94 го-
сударя службу95 вместо моего того сынишка Смаила96 в полку в начальных лю-
дех97 енорала Веденота Андреевича Змеева, да сынишка же мои Ибраимка98 слу-

                                                           
племянники своими с Орсланом да с Осаном Мердяшевыми детьми князь Тени-
шева пополам. И с таго поместья за меня (зачеркнуто: Сафара мурзу служат дети 
мои Ибра) Сафара мурзу служит сын мои Смаил мурза. И ныне на службе велико-
го государя. А я, Сафар мурза, ат службы великого государя отставлен за старос-
тью и за увечьем. Да у меня ж Сафара мурзы сын Ибраим мурза ныне на службе ж 
великого государя служит порутчиком. То моя и скаска». 

77 В ИТДМ: «подъячего». 
78 В ИТДМ: «Балдакова». 
79 В ИТДМ окончание «-го» не приведено. 
80 1645/46 г. 
81 На л. 1 буква «с» исправлена по ранее написанному. В ИТДМ: «Исако-

вым». 
82 В слове «розделяны» буква «я» исправлена по ранее написанной букве 

«е». В ИТДМ: «розделяны». 
83 В ИТДМ: «со Расланком». 
84 В ИТДМ: «и». 
85 В ИТДМ: «Османком». 
86 В слове «Смоила» по выносной букве «м» был начертан знак вставки. 
87 Слово «Василья» написано над зачеркнутым «Андрея». 
88 Слова «великого государя» написаны над строкой. 
89 Далее зачеркнуто: «реитарскую службу». 
90 «Смоилу» написано над зачеркнутым на строке: «Ибраимку». 
91 На л.1 
далее зачеркнуто: «и Ибраимку», слова «И ныне я, Сафар мурза, по розбору 

стольника Василья Савича Нарбекова да диака Артемья Волкова от службы вели-
кого государя за старость и за увечье отставлен. И вместо меня велено служить 
сынишку моему Смоилу. И ныне» написаны на обороте после знака вставки. В 
ИТДМ эти слова пропущены.  

92 В ИТДМ: «А с». 
93 В слове «служат» буква «а» исправлена по ранее написанной букве «и». 
94 В ИТДМ: «великою». 
95 Далее на строке зачеркнуто: «дети», над строкой знак вставки и рядом над 

строкой написано: «вместо».  
96 Слова «сынишка моего Смаила» написаны над строкой, далее знак вставки 

«крыж». На строке зачеркнуто: «Ибраимка да Смоилка реитарскую службу». 
97 Далее зачеркнуто: «у Веденихта» и далее стоит знак вставки. 
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жит великого государя службу99 в порутчиках100 боярина101 князя Григорья Гри-
горьевича Ромадановского. И102 Ибраим103 мурза в порутчиках и104 ныне он на 
службе ж великого105 государя. То моя и скаска». 

А106 скаску писал темниковскои площеднои107 подьячеи Тришка108 Тихо-
нов109. 

На обороте л. 1 арабографичная запись XVII в.: «Чурнай чулабитна ысуш-
ба=ысузба (?)». 

На обороте у верхнего среза приписка XIX в. черными чернилами: 
«№ 53/Н.Х.»; ХХ в. более яркими черными же чернилами: «1678 / переписан весь 
свиток». 

 
ОРРК НБЛ КФУ, ед. хр. 2812, л. 1, 7 и 8. Сказка отложилась в трех черно-

вых вариантах, входивших в состав одного столбца. Судя по графике, факту со-
ставления сказки площадным подьячим г. Темникова и арабографичной атте-
стации XVII в., написанной на обороте листа, самым ранним по времени состав-
ления представляется текст на л. 1, самым поздним – на л. 7.  

В основу публикации положен л. 1, 164х284 мм; сохранность относительно 
удовлетворительная: по левому краю надорван; водяной знак – нижняя половина 
«головы шута» с семью бубенцами на воротнике. См. подобный: Гераклитов, 
№ 1355–1357 (1665) с. 201.  

Два других варианта сказки содержат примерно идентичные включения в 
текст, написаны одним и тем же темниковским площадным подьячим – Иваном 
Евсюковым. Сохранность л. 7, 163х246, не удовлетворительная: разорван наиско-
сок так, что его фрагмент остался приклеенным в столбец с л. 1–6, а больший 
кусок и л. 8, 162х236, составили вторую часть некогда единого столбца. На обо-
роте л. 7 арабографичная запись XVII в.: «Бу ыскасга Сəфəр мирза кулым куй-
дым». Водяной знак – 1/3 верхней части головы шута с пятью бубенцами (видны 

                                                           
98 Далее зачеркнуто: «с того ж моего поместьица». 
99 Далее зачеркнуто слово из 9 букв: «срочноя(?)». 
100 Слова «енорала Веденота Андреевича Змеева в порутчиках» написаны на 

обороте после крыжа, перпендикулярно основному тексту на левом поле. 
101 Далее зачеркнуто: «наместника». На строке было написано: «в полку в 

начальных людех». 
102 В ИТДМ вместо фразы «вместо моего того сынишка Смаила в полку в на-

чальных людех енорала Веденота Андреевича Змеева, да сынишка же мои Ибраим-
ка служит великого государя службу в порутчиках боярина князя Григорья Гри-
горьевича Ромадановского. И» написано: «дети мои Ибрагим да Смаил рейтарскую 
службу» и приведен комментарий: «Рейтарская служба – постоянное войско ино-
земного строя, введенное в Московской Руси в 1632 г., состоявшее на одну треть из 
иностранных инструкторов. Название рейтаров исчезло с начала XVIII в.». 

103 В ркп: «Имбраим». 
104 В ИТДМ союз «и» пропущен. 
105 В ИТДМ: «великою». 
106 В ИТДМ: «И». 
107 В ИТДМ: «темниковский площадной». 
108 В ИТДМ: «подъячей Гришка». 
109 На л. 7 и 8 эта фраза пропущена. 
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4) на воротнике. См. подобный: Гераклитов, № 1351–1353, с. 200. На обороте л. 
8 арабографичная запись XVII в.: «Чурняй ыпыска (отписка) Сəфəр мирзаның 
пирказга (приказга) биргəн». Сохранность л. 8 относительно удовлетворитель-
ная. Водяной знак – изображение нижней половины «головы шута» (видны два из 
трех кругов на стержне и два бубенчика на воротнике).  

Публ.: История Татарии в документах и материалах. М., 1937. С. 176. 
 
№ 7 
Не позднее 1678 (7186) г. июня 11110. – Роспись сотенных людей, служи-

лых мурз и татар г. Темникова 
 
Голова Сафар князь Тенишев111.  
Порутчик Восилеи Устинав112. 
Имена сотенным людем Темникова города113 мурзам и татаровям.  
Голова Сафар мурза Маметев сын князь Тенишев114. Посланы с взыска115 

Араслан116 да Сюнакаи Алкаевы, Бикбаи117 да Нураи118 Дашкины, Смаил119 Тяшев 
да Уразлан120 Уразов,121 Пирмаи122 Кучюкаев, Будалеи123 Тляшев,124 Кадряк125 
Утемишев,126 Умряк127 Утемишев128, Бегиш129 Чинаев,130 Давыд Алеев,131 Борис132 

                                                           
110 Датировано по упоминаниям об отставке Сафара Тенишева в июне 1678 г. 

и службе с его поместья сыновей Исмагила (Смаила) и Ибрагима. См. док. 6. 
111 В ркп: «Тенишав». Фраза написана выцветшими чернилами, отличным от 

основного почерком. 
112 Фраза убористо написана явно позднее и почти угасла. 
113 В слове «города» буква «а» исправлена по ранее написанному. 
114 Далее дописано другим почерком: «посланы с взыска». 
115 Слова «Посланы с взыска» приведены в промежутке между строками от-

личным от основного почерком и другими чернилами, которыми написаны позд-
нейшие приписки. 

116 На левом поле перед именем буква «е». Думается, это сокращение слова 
«есть/есте». 

117 На левом поле перед именем буква «е». 
118 Союз с именем взяты в круг и в верхней части окружности начертана бу-

ква «п» («помер» или «погиб»?).  
119 На левом поле перед именем буква «е» и убористо «5». 
120 Перед именем: «збе», т.е. сбежал(?). 
121 Далее: «н», возможно, обозначение нетчика, не явившегося на службу (?) 
122 Перед именем: «збе н». 
123 Перед именем: «збе». 
124 После имени: «н». 
125 Перед именем «п» в круге, далее буква «е» и цифра «6». 
126 После фамилии буква «е». 
127 Над именем «Умряк» угасло: «съ взыска». 
128 После фамилии буква «п» в круге. 
129 Перед именем буквы «збе», далее с нажимом: «н» и цифра «7». 
130 Далее буква «е». 
131 Далее буква «е». 
132 Перед именем буква «е» и цифра «8». 
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да Люкаи Беишевы,133 Шиюк134 Уразов, Бибаи135 да Енбулаи136 Маметовы,137 Иш-
терек138 Богданов,139 Елмамет140 Ишеев,141 Алмакаи142 Михаилов,143 Тимаи Ишака-
ев144, Сюнчелеи145 Михаилов,146 Мамет147 Барашев,148 Ураз149 да Утеи Богдано-
вы,150 Енгучеи151 да Евгостеи Трофимовы,152 Hypмамет153 Уразов, Кильмакаи154 да 
Мамаи Сюняковы, Кильмамаи155 Муставин, Аюкаи156 Уразгильдеев,157 Асана-
леи158 Тактаралеев159, Мардяш160 Адинов161, Бектемир162 Токтаралеев163, Кутлума-
мет164 Богданов,165 Аксиет166 Сючелеев,167 Исен168 Нураев169, [Тавкел]170 Сюнчеле-
ев и Енбаи171 Тимофеев,172 Бавбек173 Баигильдин, 174 Усоин175 Ефаев176. 

                                                           
133 После фамилии буква «е». 
134 Перед именем буква «е» и цифра «9». 
135 Перед именем на строке буквы «збе», над строкой буква «н». 
136 Над именем буква «н». 
137 В слове «Маметовы» буквы «вы» приписаны тем же почерком под именем. 
138 Перед именем буква «н», сокращение «збе» и цифра «10». 
139 После фамилии: «е». 
140 В слове «Елмамет» по ранее написанным буквам «лм» исправлена буква 

«б». После буквы «е» зачеркнуто: «Тимаи Ишакаев». 
141 После фамилии буква «е». 
142 Перед именем буквы «ее», вторая написана позднее. 
143 Далее буква «е». 
144 Имя-отчество были зачеркнуты, но над строкой приписано: «бело». 
145 Перед именем буква «е» и цифра «11». 
146 После фамилии буква «е». 
147 Под выносной буквой «т» написана буква «н». 
148 После фамилии буква «е». 
149 Перед именем буквы «збе» и цифра «12». 
150 После фамилии буквы «е» и «н», последняя написана позднее». 
151 Перед именем буква «е» и цифра «13». 
152 После фамилии в конце строки буквы «ее», вторая написана позднее. 
153 Перед именем «збе», по которым позднее написана буква «е», цифра 

«14». Буква «е» в имени исправлена по ранее написанной букве «а». 
154 Перед именем буква «е». 
155 Перед именем буква «е» и цифра «15». 
156 Перед именем буква «е». 
157 После фамилии буква «е». 
158 Перед именем буква «е». 
159 Над фамилией буква «е». 
160 Перед именем буква «е». 
161 Над фамилией буква «е». 
162 Перед именем буква «е». 
163 Над фамилией буква «е». 
164 Перед именем буква «е». 
165 После фамилии буква «е». 
166 Перед именем буква «е», над именем буква «н» под титлом, по всей ви-

димости, ее следовало привести над фамилией, которая в этом случае была бы 
приближена к звучанию «Сюнчелеев», над фамилией присутствует буква «е». 

167 Далее буква «е».  
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На обороте арабографичная запись XVII в.: «Бу ысалтад ишлəре (солдат 
эшлəре)». 

 
ОРРК НБЛ КФУ, ед. хр. 2812, л. 6 (в стлб. л. 7). Черновик на одном листе, 

152х384 мм; сохранность плохая: обветшал, текст угасает. 
Водяной знак – нижняя половина герба «лилия на щите» (без литер). См. по-

добный: Гераклитов, № 216 (1671), с. 75. 
 
№ 8 
Не ранее 1677 (7185) г. сентября 1 – не позднее 1682 г. апреля 27177. – Че-

лобитная мурз Ибрагима Сафарова сына кн. Тенишева, Кильмокая Мустафи-
на сына кн. Седельметева и Иваная Янбаева сына кн. Мамлеева «с товарищи» 
на имя царя Федора Алексеевича с просьбой допросить в приказной избе по-
мещиков Мамая Сулейманова и Кулая Алмакаева, распахавших переданную 
челобитчикам «излишнюю» землю в Темниковском у. на речке Шуструй 
(Шукстрове), и принять соответствующий указ 

 
Царю178 государю и великому князю Феодору Алексеевичю всеа Великия и 

Малыя и Белыя Росии самодержцу бьют челом холопи твои темниковцы Ибрашка 
мурза Сафаров сын князь Тенишев да Кильмокаика мурза Мустафин сын князь 
Седехметев, да Иванашка мурза Янбаев сын Мамлеев с товарыщи. 

В прошлом, государь, во 184-м году по-твоему великого государя указу и по 
грамоте дано нам, холопем твоим, твоего великого государя жалованья за дачею 
старых помещиков темниковцов Момая Сюлеменева да Кулая Алмокаева с това-
рыщи излишния примерные земли по дватцати четьи человеку в поле, а в дву по 
тому ж, да сенных покосов по триста копен в Темниковском уезде на речке Шукст-
рове в Ывакаевом кругу Сафара мурзы Емикеева деленице меж речек Шукстровы и 
Юни, и за речкою Юнею. А смежна та наша помесная земля, новая дача, с ними 
Момаем да Кулаем с товарыщи. И по тои твоеи великого государя грамоте та при-
мерная помесная земля в тех урочищах нам, холопем твоим, отказана и в отказных 
книгах в тех урочищах за нами, холопи твоими, написана, и с тех отказных книг на 
тoe примерную помесную землю дана нам, холопем твоим, владеная выпись. 

А ныне, государь, они старые помещики, Момаи да Кулаи с товарыщи, на 
тои нашеи помеснои земле, каторая по твоему великого государя указу и по гра-

                                                           
168 Перед именем буква «е». 
169 Над фамилией имеется буква «е» и крестик. 
170 Чтение неуверенное, текст на строке исправлен и угасает. Слова «с взы-

ска послан» написаны над строкой почерком, отличным от основного, чернила 
размыты. 

171 Перед именем буква «е». 
172 После фамилии буква «е», над фамилией крестик. 
173 Перед именем буква «е». 
174 После фамилии буква «е». 
175 Перед именем буква «е». 
176 Последние имя и фамилия «Усоин Ефаев» практически угасли. 
177 Датировано по контексту и времени кончины царя Федора Алексеевича.  
178 До текста красным карандашом: «1677 г.» 
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моте отказана за их дачею нам, холопем твоим, и в отказных книгах написана, 
вспохали и посеяли свои и наши жеребьи, не розделя с нами, неведома почему. 

Милосердыи государь царь и великии князь Феодор Алексеевич всеа Вели-
кия и Малыя и Белыя Росии самодержец, пожалуи нас, холопеи своих, вели, госу-
дарь их, Момая да Кулая с товарыщи, в приказнои избе поставить и в том допро-
сить, почему они ту помесную землю, каторая по тои твоеи великого государя 
грамоте за их дачею излишние примерные земли дана нам, холопем твоим, отка-
зана, свои и наши жеребьи, не разделя с нами, вспахали и посеяли? А по допросу 
и против наших, холопеи твоих, крепостеи вели, государь, свои милостивои царь-
скои указ учинить.  

Царь государь, смилуися, пожалуи! 
На обороте приписки XIX в. черными чернилами: «№ 43/ Н.Х.»; «Фед. А-ча 

1677»; фиолетовыми – «переписано». 
 
ОРРК НБЛ КФУ, ед. хр. 2803, л. 1. Подлинная челобитная на одном листе, 

166х428 мм; верхняя половина листа обветшала, текст угасает.  
Водяной знак: верхняя половина «головы шута» с семью бубенцами. См. по-

добный: Гераклитов, № 1373–1374 (1678), с. 204. 
 
№ 9 
Не ранее 1678 (7186) г. июня 11 – не позднее 1682 г. апреля 27.179 – Чело-

битная Сафара-мурзы Маметева сына и жены его родного брата Мердяша – 
вдовы Девлетлеи с сыновьями и внучкой на имя царя Федора Алексеевича о 
юридическом оформлении раздела поместья отца и свекра Мамета Исекеева 
сына кн. Тенишева и «дачи» Сафара в Темниковском, Шацком и Кадомском уу. 
между ними 

 
Царю180 государю и великому князю Феодору Алексеевичю всеа Великия и 

Малыя и Белыя Росии самодержцу181 бьют челом холопи твои Темникова города 
Сафарко182 мурза183 Маметев сын князь Тенишев да раба184 твоя вдова Девлетлеи-
ка185, Мердяшевская186 жена князь Тенишева з детьми своими, с сыном187 с Рас-
ланком188 да с Асманкою189 мурзами, да со внукою з девкою190 с Арусалтанкою191. 

                                                           
179 Датировано по упоминанию об отставке Сафара-мурзы Тенишева. См. 

док. 6. 
180 До текста фиолетовыми чернилами: «№ 81». 
181 В С слова «Царю государю и великому князю Феодору Алексеевичю всеа 

Великия и Малыя и Белыя Росии самодержцу» пропущены. 
182 В В и С: «Сафарка». 
183 В С далее зачеркнуто слово: «князь». 
184 В С: «роба». 
185 В С далее зачеркнуто «сми». 
186 В В и С: «Мардяшевская». 
187 В В предлог «с» пропущен. 
188 В А: «Росланком», в С: «Росланкою». 
189 В С: «Асманкою». 
190 В В и С предлог и слово «з девкою» пропущены. 
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В192 прошлых, государь, годех193 моево194 Сафаркина отца, а моево рабы 
твоеи свекра, а нашего, холопеи твоих, деда Маметя мурзы Исикеева сына князь 
Тенишева195 не стало. А твоего великого государя жалованья после ево осталось 
поместеица, что ему дано было в прошлых годех196. По197 указу деда твоего го-
сударева, блаженныя198 памяти великого государя царя и великого князя Ми-
хаила Федоровича всеа Росии199 самодержца200, и отца твоего государева, бла-
женныя201 памяти великого государя царя и великого князя Алексея Михаило-
вича всеа Великия и Малыя и Белыя Росии самодержца202, в203 Темниковском 
уезде в Окологородном стану в селе Старом Городище204 да в Оксельском ста-
ну205 на Кушках206, да207 на Соксам Помре в бортном ухожье208 с нагаиского209 

                                                           
191 В В в слове «Арусалтанкою» буква «т» исправлена по ранее написанной 

букве «м»; в С: «с Арусалтанком». 
192 В С предлог «в» пропущен. 
193 В С далее знак вставки «крыж». На обороте л. 1 приведена фраза: «В про-

шлых, государь, годех моего, холопа твоего, Сафаркина отца, а моево, рабы твоеи, 
свекра (далее зачеркнуто: не стало), а нашего, холопеи твоих, деда не стало». 

194 В В: «моего, холопа твоего». 
195 В В и С слова «Маметя мурзы Исикеева сына князь Тенишева» пропуще-

ны. 
196 В В и С слова «А твоего великого государя жалованья после ево осталось 

поместеица, что ему дано было в прошлых годех» пропущены. 
197 В В: «И по». 
198 В В: «блаженные». 
199 В В: «Русии»; в С вместо слов «царя и великого князя Михаила Федоро-

вича всеа Росии» написано: «в. г. полные титла».  
200 В С слово «самодержца» пропущено. 
201 В В и С: «блаженные». 
202 В С вместо слов «великого государя царя и великого князя Алексея Ми-

хаиловича всеа Великия и Малыя и Белыя Росии самодержца» написано: «полные 
титла». Далее в В и С: «дано было моему холопа (в С: «холопу») твоего Сафарки-
ну отцу, а моему рабе твоеи свекру, а нашим холопем твоим деду Маметю (в С: 
«Маматю») мурзе Секееву (в С буква «с» исправлена из «к») сыну князь Тенише-
ву твоего великого государя жалованья» (в С далее зачеркнуто: «в Темниковском 
и в Шатцком уездех и в Саранском уезде»). 

203 В С предлог «в» пропущен. 
204 Далее в В и С: «помеснои земли пятнатцать (в С: «пятнатцеть») четьи в 

поле, а в дву по тому ж, да сенных покосов вниз по реке по Мокше с левую (в С: 
«левою») сторону да на Ишморове поляне на двести копен, да (в С союз пропу-
щен) на лугу в тех же урочищах на пятнатцать (в С: «пятнатцеть») копен, да меж 
Мокши реки и озера Шигаева, Дубровка (в С: «Дубровка» написано над зачеркну-
тым словом «Дубровка») то ж, пятьдесят копен». 

205 Далее в В и С: «на диком поле». 
206 В В и С: «четь с полуосминою (в С: «четьи с полуосминою») // (в С л. 2) да 

сенных покосов на десять копен, да в ево ж Маметеве вотчине в бортном угожье». 
207 В В и С союз «да» пропущен. 
208 В В и С: «в бортном угожье на Соксам Помре». 
209 В В и С: «нохаиского». 
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приходу210, да на Кербуле211, да на речке на Шее и на селище подле заповедно-
го212 лесу213, да в деревни Дракинои214 на Едовском поле, да подле деревни По-
рапины з большим лесом, да215 против деревни Иванковы с польския216 сторо-
ны217 в Беляикове218 вотчине219, да жеребеи в Поляне220, да в221 починке Ирсите, 
да в деревни Черляном Яру, да в починке Березовке и Слобожанке, да в деревни 
Новоселках, да подле речки Малои Лепеевки, да меж двух вершин Лепьевских, да 
на диком поле от красного дуба подле речки Лепелеики, да в селе Панжи дворо-
вые усадьбы и сенные покосы. Всего поместеица в Темниковском уезде з борт-
ными ухожьи и с рыбными ловлями, и по купчим двести восмьдесят три четьи. 
Да в том же в Темниковском уезде в тех же розных урочищах да на Инзе По-
тме222 сенных покосов две тысячи сто пятьдесят пять копен. Да в Шатцком 
уезде треть223 сельца Пыжова, Русанова то ж, девятнатцать четьи со всеми 
угодьи и с сенными покосы. 

                                                           
210 В В и С далее: «заимище, а в нем место дворовое помещиково да помес-

ные земли десять чети (в С: «четьи») да сенных покосов меж пашни в тех же уро-
чищах на триста копен на диком поле». 

211 В В в слове «Кербуле» вторая буква «е» исправлена, ее можно прочитать 
и как «а». 

212 В С: «заповеднаго», буква «в» исправлена по ранее написанному. 
213 Далее в В и С: «помесные земли пятьдесят пять чети (в С: «четьи») с по-

луосминою да сенных покосов на болоте на пятьсот на пятьдесят копен». 
214 В В и С: «Дракинои (в С: Дрокинои), что сидит на болоте». 
215 В В и С вместо слов: «на Едовском поле, да подле деревни Порапины з 

большим лесом, да» написано: «пашни паханые на диком поле на Едове добрые 
земли да перелогом и облогом дватцать пять чети (в С: «дватцеть пять четьи») в 
поле, а в дву по тому ж. Да в том же урочище по дуброве сенных покосов на три-
ста копен. Смежна та пашня и сенные покосы стольником с Ысаком Погожим, да 
пашни паханые подле деревни Порабины добрые земли перелогом и облогом (в В: 
«бологом») пять чети (в С л. 3) без (в С: «четьи // бес») четверика за рекою за 
Мокшею». 

216 В В и С: «польские». 
217 В В далее: «в мордовскои в Обляковои». 
218 В С: «мордовскои Беляиковои». 
219 В В и С далее: «пашни перелогом и облогом добрые земли десять чети (в 

С: «четьи», цифра «10» передана буквой «и» десятеричной) в поле, а в дву по то-
му ж». 

220 В В и С далее: «пашни // [в В л. 4] паханые доброи земли перелогом и об-
логом тритцать восемь чети (в С: «четьи») с осминою (в С: «осьминою») бес (в В: 
«без») четверика. И обаево (в С: «обоево») пашни паханые (в С далее: «перелогом 
и облогом») сорок чети (в С: «четьи») в поле, а в дву по тому ж». 

221 В В и С вместо «да в»: «в том же». 
222 Слова «да на Инзепотме» написаны над строкой. 
223 В слове «треть» первая буква «т» исправлена по ранее написанной букве 

«у».  
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И то поместеицо224 отца моего, Сафаркина225, по полюбовному договору и 
по третеискому розделу мне, холопу твоему Сафарке, из226 отцовского жеребья 

                                                           
224 В В и С текст «да (в С союз «да» пропущен) в деревни (в С: «деревне») Черля-

ном Яру, да в починке Березовке и Слобожанке, да в деревни Новоселках (в С далее: 
«За ним же Маметем мурзою на диком поле на вершине Липеевки (слог «ли» исправ-
лен по ранее написанному) Малои 20 четьи в поле («в поле» написано над строкой) в 
дву по тому ж, с сенными покосы и со всеми угодьи»), да подле речки Малой Лепеев-
ки, да меж двух вершин Лепьевских, да на диком поле от красного дуба подле речки 
Лепелеики, да в селе Панжи дворовые усадьбы и сенные покосы. Всего поместеица в 
Темниковском уезде з бортными ухожьи и с рыбными ловлями, и по купчим двести 
восмьдесят три четьи. Да в том же в Темниковском уезде в тех же розных урочищах да 
на Инзе Потме сенных покосов две тысячи сто пятьдесят пять копен. Да в Шатцком 
уезде треть сельца Пыжова, Русанова то ж, девятнатцать четьи со всеми угодьи и с 
сенными покосы. И то поместеицо» приведен в иной редакции: «на ево жеребеи доб-
рые земли перелогом и облогом дватцать чети (в С: «дватцеть четьи») в поле, а в дву 
по тому ж, сенных покосов за рекою за Иръситою (в С: «Ирьситом») на двести копен 
(в С далее знак вставки) да примерной земли на Саксам Помре с нахаиского (в С: «на-
гаиского») приходу пашни перелогом и облогом дватцать пять чети в поле, а в дву по 
тому ж. (В С слова «да примерной земли на Саксам Помре с нагаиского приходу паш-
ни перелогом и облогом дватцать пять четьи в поле, а в дву по тому ж» написаны на 
обороте л. 3 после знака вставки). Да в деревни Дракиной примернои земли, что вы-
мерено сверх ево дачи, да (в С далее: «дватцеть пять четьи») на диком поле Едове 
пашни паханые (в С далее над строкой: «перелогом») обаево (в С: «И обоево пашни 
паханые», далее зачеркнуто «и перелогом») сорок две чети без (в С: «четьи бес») 
третника в поле (в С слово с предлогом «в поле» исправлены по ранее написанному), а 
в дву по тому ж. Да об межю (в С: «межу») деревни Малаевы сенных покосов по дуб-
рове на сто копен. Да за ним же Маметем мурзою отцом моим (в С слова «отцом мо-
им» пропущены) бортных (в С: «покупных боротных») угожеи и рыбных ловель в 
Черномецком угожье (в С далее: за ним же Маметем»), да по купчеи круг деревни 
Щенина луг да липяг. Да за ним же отцом моим (в С вместо слов «отцом моим»: «Ма-
метем вотчина») по купчеи бортных угожеи (в С: «на речке на Рудни да за ним же 
Маметем вотчина по купчеи бортнои угожеи пал де па Ура по обе стороны реки Ло-
мовы, да за ним же Маметем в тои же в борте нет (зачеркнуто: «угодья»), пал де па 
Уры по обе стороны речки Ломовы // (в С л. 4) жеребеи. Да за ним же по купчеи борт-
нои ухожьи») вверх Мокши реки по правои стороне Черленои Яр луг Багузинскои с (в 
С предлог «с» исправлен по буквам «бо») раменьем. Да в деревне Черленом Яру да в 
починке Березовке и Слобожанке пашни дватцеть (в С цифра передана буквенным 
обозначением «к», написанным над строкой) шесть чети с осминою (в С: «четьи с 
осьминою» в поле, а в дву по тому ж, дельным (в С: «деловым березником») и (в С 
союз «и» пропущен) с сенными покосы (в С слог «по» написан над строкой). Да (в С 
далее: «за ним же Маметем мурзою») в Шатцком уезде треть сельца Пыжова (в С: 
«Пыжо»), Русанова то ж, девятьнатцать чети (в С: «девятнатцеть четьи», далее за-
черкнуто: «да в Верхомок»). Да в Темниковском уезде в Верхмокшанском стану на 
диком поле в деревне Новоселках (в С: «Навоселках»») дватцать четьи (в С: «20 четьи 
в поле, а в дву по тому ж»), смежна та пашня с Оикеем мурзою Енгалычевым да с Ен-
баем мурзою (в С: «Енбаем»). Да сенных покосов на лугу против лашменских (в С 
далее: «гумен с теми ж лашменскими татары») татар восемьдесят копен. (Далее в С: 
«За ним же по купчеи вотчине бортнои ухожье (в С: «угожье») по обе стороны речки 
Ломовы да по тои же купчеи бортнои угожье по обе стороны реки Сеидь Мыла имя-
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половина227; а мне, рабе твоеи, з детьми и со228 внукою, из229 свекровня230 поме-
стья231 досталось232 жилое и пустое233 половина234 ж. 

Да что мне, холопу твоему Сафарке, твое великого государя жалованье235 
дано новыя236 дачи в Темниковском и в Шацком, и в Кадомском уездех в про-
шлых годех237 в розных урочищах, опричь238 женнина прожиточного жеребья239, 
семьдесят одна четь. И по полюбовному нашему договору и по розделу, и по тре-
теискои записи ис того моего поместеица дано еи вдове з детьми и со внукою по-
ловина – тритцать пять четьи240. И та новая дача за241 мною, холопом твоим Са-
фаркою, справлена242, а за мною, рабою твоею243, з детьми и со внукою не роспи-
сано и не справлено. 

Милосердыи государь царь и великии князь Феодор Алексеевич всеа Вели-
кия и Малыя и Белыя Росии самодержец244, пожалуи нас, меня, холопа своего, и 

                                                           
нуевы с раменьем. Да за ним же смежное поместье. Да в тех же урочищах (над стро-
кой: «на Иньзе Потьме») на триста («-ста» над строкой над зачеркнутым «цеть») копен 
сенных покосов»). Да подле речки Малои Летвее дватцать четьи и сенными ж покосы 
(в С последнее предложение пропущено). Да (в С далее: «за ним же Маметем мур-
зою») в Верхмокшанском стану на диком поле подле (в С вместо слова «подле»: «от») 
красного дуба возле речки Репеи речки (в С: «реки») да возле речки Шуине (в С далее: 
«Шуктроша то ж») пятнатцать чети (в С: «пятнатцеть четьи в поле, а в дву по тому 
ж») и с сенными покосы. И того (в С «и того» пропущено)». 

225 В С вместо слов «отца моего, Сафаркина»: «да». 
226 В С предлог «из» пропущен. 
227 В С: «жеребью половину». 
228 (В В: «са») 
229 В С предлог пропущен. 
230 В В: «свекрова». 
231 В С: «помесья». 
232 В В: «досталась». 
233 В В и С слова «жилое и пустое» пропущены. 
234 В С: «полавина». 
235 В В и С слова «твое великого государя жалованье» пропущены. 
236 В В и С: «новые». 
237 В В и С слова «в прошлых годех» пропущены. 
238 В С: «апричь». 
239 В С далее зачеркнуто: «по розделу». 
240 В В вместо слов «семьдесят одна четь. И по полюбовному нашему дого-

вору и по розделу, и по третеискои записи ис того моего поместеица дано еи вдо-
ве з детьми и со внукою240 половина – тритцать пять четьи» написано: «и того 
поместья моего новои дачи дано ей вдове половина тритцать пять четьи з детьми 
и со внукою».  

241 В С далее зачеркнуто: «по розделу» и продолжено: «да по любовному до-
говору и по розделу треть их с моеи Сафарки-// (л. 5)нои с новои дачи досталось 
еи вдове половина з детьми и со внукою. И та новая дача» 

242 В С: «справлено». 
243 В С: «твоеи». 
244 В С слова «государь царь и великий князь Феодор Алексеевич всеа Вели-

кия и Малыя и Белыя Росии самодержец» пропущены. 
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меня, рабу свою, з детьми и со внукою, вели, государь245, то отца моего Сафарки-
на246 поместья247, что достанетца мне, холопу твоему, ис поместья отца моего248 к 
новои моеи // [л. 2] даче к осмидесят к семи четьям249, а за мною, рабою твоею, з 
детьми и со внукою вели, государь, ис поместья свекра моего половину и полови-
ну из новои дачи деверя моего Сафара мурзы тритцать пять четьи250 в тех поме-
стьях251, в селах и в деревнях, в розных урочищах со всеми угодьи и со крестьяны 
и з бобыли252 меж нами253 справить и росписать254.  

Царь государь, смилуися, пожалуи255! 
 
ОРРК НБЛ КФУ, ед. хр. 2796. Челобитная отложилась в трех списках конца 

XVII в.: двух «беловых» и одного чернового, соответственно обозначенных публи-
катором литерами «А, «В» и «С». В основу публикации положен первый вариант 
белового списка (А), разночтения приведены в подстрочных примечаниях. 

Список «А» выполнен весьма убористым почерком на двух листах (л. 1–2), 
154х380, 154х50 мм, лицом, имеющим большую делопроизводственную практику; 
сохранность относительно удовлетворительная. Водяной знак – герб г. Базеля: 
рог изобилия изогнутой формы средней величины на щите (л. 1 – нижняя полови-
на; л. 2 – верхняя левая четверть. См. подобный: Гераклитов, № 108–109, с. 47; 
отдаленно подобный: Лихачев, 1899, ч. 1, табл. СDXXXI, с. 67; ч. 3, № 3269, 3270.  

Список «В» написан на трех листах (л. 3–5), 156х388; 156х382; 156х98 мм, 
тем же почерком, что и текст на л. 1–2, но более размашисто; сохранность 
плохая, текст по левому обрезу волнообразно выцвел до середины листов. В левом 
верхнем углу л. 3 приписано почерком XIX в. бурыми чернилами: «дубликат», под 
этим словом написано черными чернилами: «46/а». Водяной знак – верхняя поло-
вина гербового щита, увенчанного короной. См. подобный: Водяные знаки руко-
писей России XVII в. № 959 (1674), с. 110. 

Черновой вариант челобитной (список «С») занимает пять листов (л. 1–5), 
166х268, 166х256, 166х417, 166х402, 166х209 мм; сохранность относительно 
удовлетворительная, начало утрачено, по левому обрезу имеются следы воздей-
ствия воды. Текст выполнен размашистым почерком, отличным от почерка бе-
ловиков, более яркими черными чернилами. Водяной знак – верхняя половина «го-
ловы шута» с пятью бубенцами на воротнике и с литерами «СОО» и «HD». См. 
подобный: Дианова, 1997. № 201 (1678); на л. 3 см. подобный: Гераклитов, 
№ 1196 (1674), с. 167; на л. 4 – № 1208, 1209 (1678), с. 170. 

                                                           
245 В В далее перенос на л. 5. 
246 В В и С слово «Сафаркина» пропущено. 
247 В С: «помесья». 
248 Далее в С: «справить за мною холопам твоим к новои моеи дачи к осми-

десят к семи четвертям». 
249 В В: «к семидесят к семи четвертям». В С: «дачи к осмидесят к семи чет-

вертям». 
250 В В: «четвертеи». 
251 В С: «помесьях». 
252 В В и С: «со крестьяны и з бобыли, и со всеми угодьи». 
253 В В и С слова «меж нами» пропущены. 
254 В С союз и слово «и росписать» пропущены. 
255 В С слово «пожалуи» пропущено. 
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№ 10 
Не ранее 1678 сентября 1 (7187) – не позднее 1682 г. апреля 27256. –

Челобитная Сафара-мурзы Маметева сына кн. Тенишева на имя царя Федора 
Алексеевича с просьбой дать ему с сыном Ибрагимом выпись из темниковских 
и саранских переписных книг 1677/78 г. на его земли 

 
Царю государю и великому князю Феодору Алексеевичю всеа Великия и 

Малыя и Белыя Росии самодержцу бьет челом холоп твои темниковец Сафарко 
мурза Маметев сын князь Тенишев. 

В прошлом, государь, во 186-м году по твоему великого государя указу пе-
реписывали перепищики в Темниковском и в Саранском уездех. А с тех перепис-
ных книг мне, холопу твоему, выписи не дано. 

Милосердыи государь царь и великии князь Феодор Алексеевич всеа Вели-
кия и Малыя и Белыя Росии самодержец, пожалуи меня, холопа своево, вели, го-
сударь, с тех переписных книг дать мне, холопу своему, выпись и сынишком мо-
им Абраимком.  

Царь государь, смилуися! 
На обороте крайне убористая приписка XIX в. черными чернилами: «пере-

писано с списка». 
 
ОРРК НБЛ КФУ, ед. хр. 2811, л. 1. Подлинник на одном листе, 118х163 мм; 

был подклеен в столбец, состоящий из 3 листов (к верхнему обрезу рукописи ос-
талась приклеенной полоска оторванного предыдущего листа; сохранность от-
носительно удовлетворительная, имеются следы воздействия воды. Водяной 
знак – буквы «WPI» в картуше, возможно, сопровождавшие «голову шута». 

 
№ 11  
Не позднее 1678 (7187) г. декабря 5 – не позднее 1680 (7189) марта 17257. – 

Челобитная мурз Сафара Маметова сына и Арслана Мердяшева сына кн. Те-
нишевых на имя царя Федора Алексеевича с просьбой оставить их крестьян в 
старой кости  

 
[л. 2] Царю258 государю и великому князю Феодору Алексеевичю всеа Вели-

кия и Малыя и Белыя Росии самодержцу бьют челом холопи твои, Сафарко мурза 
Маметев сын да Арасланка мурза Мердяшев сын князь Тенишевы. 

В прошлых, государь, годех были в косте, в ямскои ганьбе259 с темниковскими 
с Мамоделеем мурзою Баибарсовым сыном князь Девлеткильдеевым з братьею, с 
Ысламом мурзою князь Девлеткильдеевым да с Сюнчалеем мурзою Дербышевым 
наши, холопеи твоих, крестьянишка с ими крестьяны в строельных темниковских в 

                                                           
256 Датировано по контексту и времени правления царя Федора Алексеевича. 
257 Датировано по времени подачи сказки Сафаром Тенишевым. См. док 

№ 12. 
258 До начала текста на левом поле приписка XIX в. черными чернилами: 

«№ 46/г», ХХ в. фиолетовыми чернилами: «переписано 86». 
259 Слова «были в косте, в ямскои ганьбе» подчеркнуты красным каранда-

шом. 
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емских книгах написаны в однои косте. А в тои, государь, косте260 емщик у нас, 
холопеи твоих, опчеи стариннои купленнои, и ныне в тои косте261 ганяет262. 

В прошлых, государь, годех263 бил челом тебе великому государю Михаила 
Степанов сын Кашаев на всех на десеть костеи, бутто ево Михаилова кость264 
меньше всех, и свез твою великого государя грамоту в Темников, чтоб дать ему 
Михаилу с теми костями счоту и чтоб тех костеи поверстать всех поровну. А тем-
никовскои воевода Василеи Челищев, не дав тем костям счоту, посягаючи на нас, 
холопеи твоих, дружа и наровя Михаилу Кашаеву265, приписал наших, холопеи 
твоих, крестьянишек к нему Михаилу в кость. И ныне, государь, гоняет266 наших, 
холопеи твоих, крестьянишка у нево Михаила в косте с того числа да до сего чис-
ла. А нанимаючи267 наши, холопеи твоих, крестьянишка по вся годы с ево с Ми-
хаиловыми крестьяны ямщика ево Михаиловых крестьян инова емщика вместе268.  

И ныне, государь, бьет челом сын269 ево Михаилова270 Иван271 Кошаев272 в 
Темникове об ямщике на нас, холопеи твоих, и на крестьянишек наших. И по ево 
челобитью правят насших крестьянишек ямщика в ево Иванову кость273. И многи 
oт274 того челобитья275 и от налоги продажи и волокиты многия чинятся нам, хо-
лопем твоим, и крестьянишкам нашим, чтоб нам, холопем твоим, розореным не 
быть и крестьянишкам врознь не розбрестись276. А от того, государь, нам, нашим 

                                                           
260 Слова «в тои, государь, косте» подчеркнуты красным карандашом. 
261 Слова «в тои косте» подчеркнуты красным карандашом. 
262 Слово «ганяет» написано над строкой. 
263 В слове «годех» слог «го» вписан в промежуток между словами в строку, 

«дех» приписан над строкой. 
264 Слово «кость» подчеркнуто красным карандашом. 
265 В слове «Кашаеву» буква «у» исправлена по ранее написанному. 
266 В слове «гоняет» буква «е» исправлена по ранее написанному. 
267 Исправлено из «нанимали». 
268 В слове «вместе» буква «т» исправлена по ранее написанному. Далее знак 

вставки «крыж». 
269 В слове «сынъ» буква «ъ» исправлена по ранее написанному букве «а». 
270 В слове «Михаилова» вторая буква «а» исправлена по ранее написанной 

букве «ъ». 
271 В слове «Иванъ» буква «ъ» исправлена по ранее написанной букве «а». 
272 В слове «Кошаевъ» буква «ъ» исправлена по ранее написанной букве «а». 
273 Слова «в ево Иванову кость» написаны над строкой. 
274 Слова «и многи от» зачеркнуты. 
275 Далее зачеркнуто: «нам». 
276 Текст «И ныне, государь, бьет челом сын (в слове «сынъ» буква «ъ» ис-

правлена по ранее написанной букве «а») ево Михаилова (в слове «Михаилова» 
вторая буква «а» исправлена по ранее написанной букве «ъ») Иван (в слове 
«Иванъ» буква «ъ» исправлена по ранее написанной букве «а») Кошаева (в слове 
«Кошаева» буква «ъ» исправлена по ранее написанной букве «а») в Темникове об 
ямщике на нас, холопеи твоих, и на крестьянишек наших. И по ево челобитью 
правят насших крестьянишек ямщика в ево Иванову кость (слова «в ево Иванову 
кость» написаны над строкой). И многи oт того челобитья и от налоги продажи и 
волокиты многия чинятся нам, холопем твоим, и крестьянишкам нашим (далее 
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крестьянишком многое разоренье чинитца, и от того, государь, крестьянишка на-
ши розно разбродятца277. 

Милосердыи государь царь и великии князь Феодор Алексеевич всеа Вели-
кия и Малыя и Белыя Росии самодержец, пожалуи нас, холопеи своих, вели, госу-
дарь, нашим крестьянишком быть в старом косте против старых емских строель-
ных книг, в которых написаны. И вели278, государь, гонять старым емщиком, и не 
вели, государь, нашим крестьянишком у нево Ивана279 в косте быть и ямщика из-
за нас будет взять280, чтоб нам, холопем твоим, твоеи великого государя службы 
не отбыть и крестьянишком от нево, Иванова, налогу и от волокит, и от продаж281 
в разоренье282 не быть и врознь не розбрестись. И о том вели, государь, дать нам 
свою великого государя грамоту в Темников к воеводе.  

Царь, государь, смилуися! //  
На обороте л. 2: 189-го марта в 17 день выписать283.  
 
ОРРК НБЛ КФУ, ед. хр. 2811, л. 2. Челобитная на одном листе, 164х406, 

ранее приклеенном в столбец (отклеивается); сохранность относительно удов-
летворительная, по левому обрезу следы воздействия воды, доходящие до середи-
ны листа. 

Водяной знак – «голова шута» с пятью бубенцами на воротнике, рядом в 
картуше буквы «WPI». См. подобный: Гераклитов, № 1198, 1199, 1200 (1674), с. 
167–168. 

 
 
№ 12 
1678 (7187) г. декабря в 5. – Сказка Сафара мурзы и его племянника Арс-

лана-мурзы кн. Тенишевых о неправомерности требований ямщика Малкеев-
скои кости Льва Карпщакова выплатить ему прогонные деньги и выплате 
ими прогонных денег ямщику кости М.С. Кошаева 

 
[л. 3] 187-го284 декабря в 5 день в Темникове в приказнои избе воеводе Анд-

рею Александровичю Хвастову да подьячему Ивану Матвееву темниковцы285 Со-
фар мурза Маметев сын да Орослан мурза Мердишев сын князь Тенишевы сказа-

                                                           
зачеркнуты слова «чтоб нам, холопем твоим, розореным не быть и крестьянишкам 
врознь не розбрестись»)» приведен на обороте л. 2. 

277 Фраза «А от того, государь, нам, нашим крестьянишком многое разоренье 
чинитца и от того, государь, крестьянишка наши розно разбродятца» зачеркнута. 

278 Слова «быть в старом косте против старых емских строельных книг, в ко-
торых написаны, и вели» подчеркнуты красным карандашом. 

279 Исправлено из «Михаила». 
280 Слова «и ямщика из-за нас будет взять» написаны над строкой. 
281 Слова «от нево Иванова налогу и от волокит, и от продаж» написаны над 

строкой. 
282 Слово с предлогом «в разоренье» подчеркнуты красным карандашом. 
283 17 марта 1680 г. 
284 5 декабря 1678 г. До текста на левом поле приписка XIX в. черными чер-

нилами: «46/д», другими черными чернилами: «переписано». 
285 В слове «темниковцы» буква «е» исправлена по ранее написанному. 
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ли по своеи вере, по шерти: «Преж сего гонял я, Софар мурза, с племянники в 
Макеевои кости. И в прошлом, во 175-м286 году бил челом великому государю 
Михаила Степанов сын Кошаев, чтоб ево кость поверстать287, изсполнить288. И 
против челабитья прислана великого государя грамота в Темников, чтоб тое ево 
Михаилову кость Кошаева исполнить против иных костеи. И меня, Софара мурзу, 
с племянники приписал по тои великого государя грамоте воевода Артемеи Бар-
тенев, взяв из Малкеевскои кости, чтоб мне, Софару мурзе, быть в ево Михаило-
вои кости Кошаева. И ныне бьет челом великому государю тои Малкеевскои кос-
ти емщик Карпщаков289 Лев в емских нагонных деньгах за прошлые годы, хотя290 
на наших291 крестьянех напрасно292 взять те нагонные деньги293. И я, Софар мурза, 
с племянники с ево Михаиловою костью Кошаева гонял с того числа и по се чис-
ло, и емские нагонные деньги платили тои кости Кошаевои емщику по вся го-
ды294. И ныне де та кость Кошаева отписана295 по грамоте великого государя к 
городу Кадому и в подводах костевых нам не подмогают, неведома почему. А 
ныне я, Сафар мурза, с племянники остался адною третью. То моя и скаска296».  

И скаску писал по их веленью темниковские площеди подьячеи Васка Са-
вельев сын Первов297. 

 
ОРРК НБЛ КФУ, ед. хр. 2811, л. 3. Черновая сказка на одном листе, 156х383 

мм; сохранность относительно удовлетворительная, по левому обрезу следы 
воздействия воды, доходящие до середины листа. 

Водяной знак – нижняя половина герба Базеля. См. подобный: Гераклитов, 
№ 118 (1628–1630), с. 48. 
  

                                                           
286 1666/67 г. 
287 Слова «чтоб ево кость повер» подчеркнуты красным карандашом. 
288 В слове «исполнить» буква «с» исправлена по ранее написанному. 
289 В слове «Карпщаков» буква «к» исправлена по ранее написанному. 
290 Далее зачеркнуто: «на мне Сафарке мурзе с племянники». 
291 В предлоге «на» буква «а», в слове «наших» буквы «наш» исправлены по 

ранее написанному. 
292 Слова «на наших крестьянех напрасно» написаны над строкой. 
293 Далее зачеркнуто: «напрасно». 
294 В слове «годы» буква «ы» исправлена по ранее написанному. 
295 Далее слово «отписана» зачеркнуто, приведен знак вставки «крыж», слова 

«по грамоте великого государя» обведены. 
296 Фразы «в подводах костевых нам не подмогают, неведома почему. А ны-

не я, Сафар мурза, с племянники остался адною третью. То моя и скаска» приве-
дены на обороте л. 3 после знака вставки. 

297 Текст «к емскои гоньбе со мною не подмогают. А я, Сафар мурза, с пле-
мянники остался своею третью. То моя Сафарки мурзы с племянники и скаска за 
руками» зачеркнут тремя вертикальными линиями. 
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№ 13 
1679 (7187) г. не ранее января 27. – Расспросные речи мурз Бектея Иреева 

сына, Тимралея Усекаева сына, Арслана Мердяшева сына, Илюка Тимралеева 
сына кн. Тенишевых, а также Бектемира Какаева сына Ишеева, Ишая Окма-
каева сына Карташова, Акузи Акчурина, Кодряка Кудайбахтеева, Нуркая Бек-
булатова и Тоная Тимофеева о разбойном нападении на двор крестьянина 
Прокофья Филиппова в дер. Ишейки Темниковского у. 

 
В298 сыску темниковски деревни Ишеики Бектеи мурза Иреев сын князь Те-

нишев, Тимролеи Усекаев сын князь Тенишев, Араслан мурза Мердяшев сын 
князь Тенишев, Ибраим мурза Сафаров сын князь Тенишев, Осман мурза Мердя-
шев сын князь Тенишев299, Илюк мурза300 Тимролеев301 сын302 князь Тенишева, 
Баитемир мурза Какаев сын Ишеев, Ишаи Акмакаев сын Карташов303, Аккузя Ак-
чюрин, Кодряк Кудаибахтеев, Нуркаи Бекбулатов, Тонаи Тимофеев304 сказали по 
своеи вере по шерти, против челобитья темниковцов Кадряка да Тохта мурз Да-
саевых детеи князь Кудашевы305, то они ведают: «В нынешнем в 187-м году ген-
варя в двадесят против седьмаго числа в вечеру306 ввечеру проехали307 многолюд-
ством неведама какие люди сквос деревни Ишеики308 ехали309. После того310 при-
бежал311 их Кодрякав да Тохтаров312 крестьянин313 и учел кричать, приехали де к 
ним в деревню Дасаеву неведома какие люди и взъехали де нахвально314 на двор 
крестьянину их к Пронке Филипьеву315 и ворота ево заперли, и ево де Пронку 

                                                           
298 До текста черными чернилами: «переписано». 
299 Далее зачеркнуто: «Смоил мурза Сафаров сын князь Тенишев». 
300 Далее зачеркнуто: «да Давыд мурза». 
301 В слове «Тимролеев» последняя буква «ы» исправлена на «ъ». Далее за-

черкнуто: «дети». 
302 Слово «сын» написано над строкой над зачеркнутым словом «дети». 
303 Далее знак вставки «крыж». 
304 Слова «Аккузя Акчюрин, Кодряк Кудаибахтеев, Нуркаи Бекбулатов, То-

наи Тимофеев» написаны на обороте листа после знака вставки. 
305 Слова «Против челобитья темниковцев Кадряка да Тохта мурз Дасаевых 

детеи князь Кудашевы» написаны над строкой. 
306 Слово «вечеру» написано над строкой. Далее знак вставки. На обороте 

листа после знака вставки зачеркнуто: «сквос деревни проехали». 
307 Слово «проехали» написано над строкой. 
308 Слова «ввечеру проехали многолюдством неведама какие люди сквос де-

ревни Ишеики» написаны после зачеркнутых слов на обороте «сквос деревни». 
На строке зачеркнуто: «Дмитреи Свищов с людьми и со крестьяны, и с товарыщи 
сквос деревни Ишеики». 

309 Слово «ехали» написано над строкой над зачеркнутым союзом «и». 
310 Далее зачеркнуто: «немного спустя». 
311 Далее зачеркнуто: «темниковцов». 
312 Далее зачеркнуто: «мурз Дасаевых детеи князь Кудашева». 
313 Далее зачеркнуто: «их». 
314 Слово «нахвально» написано над строкой и подчеркнуто красным каран-

дашом. 
315 Далее зачеркнуто: «нахвально». 
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бьют и мучат, и за помещики их гоняют с ружьем316. И как317 они на тот крик318 
прибежали319, и те люди320 у него Проньки стоят321 на дворе322. А то они323 видели, 
что324 Тохтар мурза бит325, и голова у него пробита, и крестьяня Пронка з детьми 
биты же326. И начевали они во дворе нахвально одни. Да и про то они слышали, 
что он дорогою чинил тако ж в селе Веденяпине бои и насильство. И в том на них 
челобитье327 в Темникове в приказнои избе есть328 Дорофея Веденяпина. То их и 
речи329». 

На обороте арабографичная запись XVII в.: «Бу чурный скаска Дуҗəй (Ду-
сэй) …урҗюба (?) Бракуфий сəбəпле биргəн». 

 
ОРРК НБЛ КФУ, ед. хр. 2812, л. 9, в столбце л. 10. Черновой подлинник на 

одном листе, 164х416 мм; сохранность относительно хорошая. 
Водяной знак – нижняя половина плохо просматриваемого «герба города 

Амстердама». См. подобный: Гераклитов, № 61 (1700), с. 39.  
 
 
№ 14 
1679 (7187) г. августа 11. – Сказка Сафара-мурзы Маметева сына кн. Те-

нишева о его владениях в с. Старое Городище, дер. Ишейки, дер. Дракино, дер. 
Черненово (Черленая) и в с. Очасево Темниковского у. и о службе сына Исма-
гила (Смаила) с этого поместья 

 
187-го330 августа в 11 [день]331 в Темникове на съезжем дворе перед стряп-

чим перед Никитою Петровичем Поленовым темниковец Сафар мурза Маметев 
сын князь Тенишев сказал по своеи вере и по шерти: «Поместеица за мною Сафа-
ром мурзою в Темниковском уезде в селе Старом Городище да в деревне Ишеике, 
да в Верхомокшанском стану в деревне Дракине, да в деревне Черленои332, да в 

                                                           
316 Слова «и за помещики их гоняют с ружьем» подчеркнуты красным ка-

рандашом. Далее зачеркнуто: «он Дмитреи Свищов с товарыщи стаят». 
317 Слово «как» написано над строкой. 
318 Далее зачеркнут «и». 
319 Далее зачеркнуто: «и он Дмитреи Свищов с товарыщи стоят», над словом 

«товарыщи» зачеркнуто: «и они». 
320 Слова «И те люди» написаны над строкой. 
321 Слово «стоят» написано над строкой. 
322 Далее зачеркнуто: «и на двор к себе никово не пущают». 
323 Слово «они» написано над зачеркнутым «у ни». 
324 Далее зачеркнуто: «крестьяня их биты и». 
325 Далее зачеркнуто: «же». 
326 Слова «и крестьяня Пронка з детьми биты же» написаны над строкой. 
327 Слово «челобитье» написано над строкой. 
328 Далее зачеркнуто: «челобитье». 
329 Слова «То их и речи» приписаны позднее. 
330 До текста черными чернилами: «переписа». 
331 Восстановлено по контексту. 
332 Деревня Новый Усад, или Черленая (ныне село Черненово), бывшего 

Алатырского уезда Симбирской губернии. 
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селе Очасеве. И с того моего поместеица ныне служит великого государя333 служ-
бу моим именишком сынишка мои Смоилка мурза князь334 Тенишев без жалова-
нья335. А особова поместеица за сынишком моим нет нигде336 ни единои четверти. 
А вдов и недорослеи, и девок, и отставных людеи у меня, Сафара мурзы, нет. То 
моя и скаска». 

А скаску писал темниковскои площеднои подьячеи Мартынка Обрамов. 
Черная.337 
На обороте л. 4 арабографичная запись XVII в.: «Ыбыпка ыруйлара (ырула-

ры)».  
 
ОРРК НБЛ КФУ, ед. хр. 2812/4, в столбце л. 5. Черновая сказка на одном 

листе, 164х160 мм: сохранность относительно удовлетворительная, текст уга-
сает. 

Водяной знак – нижняя половина «головы шута» с пятью бубенцами на во-
ротнике. См. подобный: Гераклитов, № 1200–1201, с. 168. 

 
№ 15 
1679 сентября 1 – 1680 августа 31 (7188) г. – Челобитная мурз Сафара 

Маметова сына и Тимралея Усекаева сына кн. Тенишевых на имя царя Федора 
Алексеевича о выдаче им грамоты с прочетом для поимки и возврата их бег-
лых крестьян, записавшихся в ясачные крестьяне и на казачью службу 

 
Царю338 государю и великому князю Феодору Алексеевичю всеа Великия и 

Малыя и Белыя Росии самодержцу бьют челом холопи твои темниковские Сафар-
ко мурза Маметев да Тимралеико мурза Усекаев сын князь Тенишевы. 

В прошлых, государь, годех и в нынешнем 188-м году бежал из-за меня, хо-
лопа твоего Сафарки, ис поместья моего ис села Очасева, из деревни Черленои и 
ыных деревень стариннои мои крепоснои крестьянин Фетька Матвеев сын Панов 
з женою и з детьми, и с своими крестьянскими животы. А слых мне, холопу твое-
му, есть, что тот339 мои крестьянин живет в Казанском уезде и в Свияжском, и в 
Синбирском, иных городов в уездех, и ины крестьяне, переходя. А поимать мне, 
холопу твоему, тех своих беглых крестьян бес твоего государева указу и без гра-
моты не мочно. И те мои беглые крестьяне в бегах называютца твоими государе-
выми дворцовыми крестьяны и в переписные книги записываютца, по ясаки из-
бываючи крестьянства. 

А из-за меня, холопа твоего Тимралеика мурзы, бежали старинные крепос-
ные крестьяне ис Темниковского и ис Саранского уездов из розных деревень. А, 
бегая, живут в понизовых городех в Казанском и в Свияжском, и в Синбирском 
уездех. А те мои крестьяне, бегая, написались ложно, отбывая крестьянства, 

                                                           
333 В слове «государя» буква «г» исправлена по ранее написанному. 
334 Слова «моим именишком сынишка мои Смоилка мурза князь» подчерк-

нуты красным карандашом. 
335 В слове «жалованья» буква «л» исправлена по ранее написанному. 
336 Слова «нет нигде» подчеркнуты красным карандашом. 
337 На нижнем поле красным карандашом: «1678 г.» 
338 В правом верхнем углу до текста красным карандашом: «1680 г.» 
339 В ркп: «чтот». 
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твоими государевыми дворцовыми крестьяны. И которые живут в Казанском уез-
де, и положили на себя ясак, а кои живут в Синбирску, и те положили на себя ка-
зачью службу и посопнои хлеб, и всякие подати. А тех беглых крестьян отцы их и 
братья, и племянники и ныне живут за мною во крестьянстве и в переписных кни-
гах написаны за отцом моим и за мною. А в Казани против моего челобитья те 
крестьяне роспрашиваны, а в роспросе крестьянства от меня не отпирались, а в 
Свияжском тако же не отпирались, и по крепостям иные мне отданы, а иные не 
отданы, потому что вновь написаны в переписные книги в ясаки и в службу. 

Милосердыи государь царь и великии князь Федор Алексеевич всеа Великия 
и Малыя и Белыя Росии самодержец, пожалуи нас, холопеи своих, вели, государь, 
дать нам свою, государеву грамоту с прочетом в те городы для поимки и отдачи 
тех крестьян.  

Царь государь, смилуися! 
На обороте зеркально тексту на лицевой стороне листа приписки XIX в. 

черными чернилами: «№ 33/Н.Х.», другим почерком: «Федора Алексеевича 
1680 г.»; фиолетовыми чернилами: «переписана № 84».  

 
ОРРК НБЛ КФУ, ед. хр. 2807. Черновая челобитная на одном листе, 

153х390 мм; сохранность не удовлетворительная: имеются разрывы в верхней 
части листа и отверстие в нижней части, следы воздействия воды. 

Водяной знак – верхняя половина «лилии Страсбурга» (щит достаточно 
простой и геометрической формы, приближающийся к квадрату, с короной на-
верху; в картуше латинские буквы «DI»). См. подобный: Гераклитов, № 217 
(1660), с. 75. 

 
№ 16 
1679 сентября 1 – 1680 августа 31 (7188) г. – Челобитная мурз Ибрагима 

Сафарова сына и Османа Мердяшева сына кн. Тенишевых на имя царя Федора 
Алексеевича о непринуждении их крестьян из дер. Черленой к явке на допрос в 
г. Нижний Ломов по оговору конокрада Ивана Андреева сына Несына, достав-
ленного ими в Темниковскую приказную избу 

 
Царю340 государю и великому князю Феодору Алексеевичю всеа Великия и 

Малыя и Белыя Росии самодержцу бьют челом холопи твои темниковцы Ибраим-
ка мурза Сафаров сын да Османка мурза Мердяшев сын князь Тенишевы. 

В нынешнем, государь, во 188-м году341 писал из Нижнева города Ламова вое-
вода стольник Андреи Самарин в Темников к воеводе к Андрею Ивановичю Яков-
леву да к подьячему к Ивану Матвееву по оговору приводнаго вора Троецкого ост-
рогу крестьянина Ивашки Андреева сына Несына, чтоб взял из-за нас, холопеи тво-
их, из деревни Черленовы крестьян, именами Ивашку Щаплыгу да Янку342, да 
Федьку, Кривошеина зятя, и прислать в Нижнеи город Ламов. И за нами, холопи 
твоими, такими именами крестьян нет, и не бывало. А говорил тот вор343, оговорил 

                                                           
340 До текста синим карандашом: «1680 г.» 
341 Предлог «во», порядковый номер года «188-м» и слово «году» подчерк-

нуты синим карандашом. 
342 Далее зачеркнуто: «отцу ево имя не упомнит». 
343 Далее зачеркнуто: «по недружбе, что таго вора». 
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напрасно, что ево потому, что344 привели345 мы, холопи твои, с лошадью привод-
ную346, кобылою рыжею. И тот вор в тои лошаде пытан, и с пытки винился. 

Милосердыи государь, пожалуи347 нас, холопеи своих, вели, государь, сю 
нашу челобитную принять в Темникове и послать под отпискую в Нижнеи город 
Ламов, а крестьянишак наших не вели, государь, напрасно таскать348. 

На обороте приписка XIX в. черными чернилами: «N 17/с. 1680 г.»; фиоле-
товыми чернилами «Переписана N 79». 

 
ОРРК НБЛ КФУ, ед. хр. 3047. Черновая челобитная на одном листе, 

148х189 мм; сохранность удовлетворительная, к верхнему обрезу осталась при-
клеенной полоска оторванного предыдущего листа, 158 х прим. 10 мм. 

Водяной знак – нижняя половина герба (?), видны две скрещенные ветки, 
изображение между которыми плохо просматривается. 

 
№ 17 
1680 сентября 1 – 1681 августа 31 (7189) г. – Челобитная мурз Сафара 

Маметева сына, Арслана и Османа Мердяшевых детей кн. Тенишевых на имя 
царя Федора Алексеевича с просьбой не верить претензиям Андрея Уразма-
метева сына кн. Тенишева, пытающегося завладеть поместьем их отца и 
деда – кн. Мамета Тенишева 

 
Бьют349 челом холопи твои Сафарко мурза Маметев сын да Арасланка мурза 

да Асманка мурза Мердяшевы дети князь Тенишевы. 
В нынешнем, государь, во 189-м году бил челом тебе, великому государю, и 

подал челобитную в приказе Казанского дворца на старинное наше помесье350 
Андреи Уразмаметев351 ложно, бутто ему, Андрею Уразмаметеву сыну князь Те-
нишеву, бутто то помесье старинное отца ево. А то, государь, помесье старин-
ное352 отца моего Сафаркина, а нашего, холопеи твоих, Арасланкина да Асманки-
на деда Маметя мурзы князь Тенишева353, а не ево Андреево отца354. Утоя наши, 
холопеи твоих, крепости, бил челом тебе великому государю ложно Андреи 
Уразмаметев355, бутто ему Андрею за крещение помесья не дано. А дано ему за 
крещение помесье брата ево Михаила Уразмаметево. 

                                                           
344 Слова «оговорил напрасно, ево потому, что» написаны над строкой. 
345 В ркп: «приволи». 
346 Слово «приводную» написано над строкой по зачеркнутому тексту. 
347 Далее зачеркнуто: «мен». 
348 В слове «таскать» буква «т» исправлена по ранее написанной букве «т». 
349 Перед началом текста размашисто выведены буквы «стл» (?), чуть ниже 

зачеркнуто: «Бьет челом холоп твои».  
350 Далее зачеркнуто: «бутто мы, холо», «бил челом». 
351 Слова «Андреи Уразмаметев» написаны над строкой. 
352 Слово «старинное» написано над строкой. 
353 Слова «Маметя мурзы князь Тенишева» написаны над строкой. 
354 Слова «а не ево Андреево отца» написаны над строкой. Далее зачеркнуто: 

«да ныне». 
355 Слова «бил челом тебе великому государю ложно Андреи Уразмаметев» 

написаны над строкой. 
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Милосердыи государь, пожалуи нас, холопеи своих, не вели, государь356, то-
му ево Андрееву ложному челобитью поверить и того нашего, холопеи твоих357, 
старинного отца моего Сафаркина, а нашего, холопеи твоих, деда, не вели, госу-
дарь, у нас, холопеи своих, отнять и ему, Андрею, напрасно отдать. 

На обороте приписка ХIX в. черными чернилами: «N 17/6 = 1681 г. Кре-
щенския. Напечатана». 

 
ОРРК НБЛ КФУ, ед. хр. 3040. Черновая челобитная на одном листе, 

160х318 мм; сохранность относительно удовлетворительная, по правому обрезу 
следы воздействия воды, к верхнему обрезу осталась приклеенной полоска бумаги, 
на обороте которой имеется арабографичная запись XVII в. черными чернилами: 
«чулабитна …(?) өстенə».  

Водяной знак: верхняя треть «головы шута». См. подобный: Гераклитов, 
№ 1373–1374 (1678), с. 204. 

 
 
№ 18 
1680 сентября 1 – 1681 августа 31 (7189) г. – Челобитная Сафара-мурзы 

Маметова сына кн. Тенишева на имя царя Федора Алексеевича с просьбой не 
верить ложному челобитью его крестьянина Кондрата Макарова, желающе-
го выйти из крестьянства 

 
Царю358 государю и великому князю Феодору Алексеевичю всея Великия и 

Малыя и Белыя Росии самодержцу бьет челом холоп твои темниковец Сафарка 
мурза Маметев сын князь Тенишев. 

В прошлых, государь, годех взят в даточные солдаты с поместьишка359 мое-
го360 крестьянин мои361 деревни Ишеики362 Данилка Иванов и послан363 был ис 
Темникова на вашу364 великого государя службу в Смаленск. И в нынешнем365, го-
сударь, в 189-м году по твоему великого государя указу и по грамоте велено в Тем-
никове и в Темниковском уезде прошлых годов трех дворов даточных солдат366, 
которые взяты темниковских розных чинов с поместеи, сыскивать367. И тот мои 

                                                           
356 Далее зачеркнуто: «того нашего». 
357 Слова «холопеи твоих» написаны над строкой. 
358 До текста черными чернилами: «и». 
359 После слога «по-» зачеркнуто «-местья» и приписано «-местьишка». 
360 Далее зачеркнуто: «по вы-». 
361 Далее зачеркнуто: «Данил». 
362 Слово «Ишеики» написано над строкой, на строке зачеркнуто «Черемисы». 
363 В слове «послан» буквы «осл» исправлены по ранее написанному. 
364 Зачеркнуто: «твою», над строкой написано «вашу». 
365 Далее над строкой: «и с таго числа с вашеи великого государя службы в 

Темников не бывал» написаны над строкой. 
366 Далее зачеркнуто: «сы». 
367 Слово «сыскивать» написано над строкой. 
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холопа твоего крестьянин368, которои взят в солдаты с поместьишка моего, Данилка 
Иванов и ныне369 жив и служит370 даную солдацкую службу в Смаленску. 

И в нынешнем же, государь, во 189-м году бил челом тебе великому государю, 
в Темникове в приказнои избе воеводе Николаю Гавриловичю Спофарию подал 
челобитную371 стариннои мои холопа твоего крепоснои крестьянин Кондрашка Ма-
каров. А в челобитье своем написал ложно и назвался бутто тому солдату Данилку 
Иванову он, Кондрашка372 Макаров, брат роднои, а он, Кондрашка, ему, Данилку373, 
не роднои брат374, инова отца сын, и с ним вместе не живал375, хотя тем своим лож-
ным челобитьем376 от крестьянства отбыть. А в писцовых и в переписных книгах 
он, Кондрашка Макаров, написан за мною, холопом твоим377, // [об.] во крестьянст-
ве место.  

Милосердыи, пожалуи меня, холопа своего, не вели, государь, тому ево, Кон-
драшкину, ложному челобитью верить, а вели378, государь379, по крепостям, по сво-
ему государеву указу и по Соборному уложенью указ учинить. 

На обороте приписка XIX в. черными чернилами: «№ 16380», крайне убори-
сто: «Федора Алексеевича»; фиолетовыми чернилами: «переписано № 87»; чер-
ными чернилами: «1681 г.» 

 
ОРРК НБЛ КФУ, ед. хр. 2805, л. 1. Черновая челобитная на одном листе, 

153х405 мм; сохранность относительно хорошая. 
Водяной знак идентифицировать не удалось.  
 
№ 19 
Не позднее 1681 (7189) г. января 20. – Челобитная мурз Кадряка Дасаева 

сына кн. Кудашева, Обраима Сафарова сына и Асмана Мердяшева сына кн. 
Тенишевых на имя царя Федора Алексеевича с просьбой принять ("досмот-
рить") вино, которое они привезли в Москву 

 
Царю государю и великому князю Феодору Алексеевичю всеа Великия и Ма-

лыя и Белыя Росии самодержцу бьют челомъ холопи твои, темниковцы Кадрячко 
мурза Дасаев сын князь Кудашев да Обраимко мурза Сафаров сын, да Асманко 

                                                           
368 Далее зачеркнуто: «да». 
369 Далее зачеркнуто: «тот мои крестьянин, даточной солдат Данилка Ива-

нов». 
370 Зачеркнуто: «солдац». 
371 Далее зачеркнуто: «а в челобит». 
372 Далее зачеркнуто: «брат». 
373 Далее зачеркнуто: «не токмо». 
374 Далее зачеркнуто: «и в родстве не был». 
375 Слова «инова отца сын, и с ним вместе не живал» написаны над строкой. 
376 Слова «своим ложным челобитьем» написаны над строкой. 
377 Далее текст написан на обороте листа. 
378 В слове «вели» буква «е» исправлена по ранее написанному. 
379 Далее зачеркнуто: «о том в писцовых и переписных книгах отца ево, Конд-

рашкина, Макара и ево Кондрашкина имяна при-». 
380 Цифра «6» исправлена по ранее написанной цифре «7». 
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мурза Мердяшев сын князь Тенишевы381. Приехали мы, холопи твои, к Москве. А с 
собою привезли: у меня у Кадрячки шесть ведр в одном бочурке, у Браимки девять 
ведр вина в трех бочонках, да у меня Асманки в трех боченках четырнатцать ведер. 
А крестьянских за мною, Кадрячкою, двенатцать дворов, а у меня, Абраимки, за 
отцом дватцать дворов, а за мною, Асманком, осмнатцать дворов. 

А стоять нам, холопям твоим, в Татарскои слободе у Мустая мурзы князь 
Еникеева на дворе ево. 

Милосердыи государь царь и великии князь Феодор Алексеевич всеа Вели-
кия и Малыя и Белыя Росии самодержец, пожалуи нас, холопеи своих, вели, госу-
дарь, челобитье мое и явку записать, и вино досмотрить.  

Царь государь, смилуися, пожалуи. 
На обороте: Досмотреть382. 
189[-го] генваря в 20 [день]383 по указу великого государя из приказу Большие 

казны то вино смотрено, а по осмотру в осми бочюрках по смете того вина без вед-
ра тритцать. И приказано дворнику накрепко, чтоб то лишнего и продажного, и 
подвозного вина отнюдь не было. А буде обьявитца лишное и продажное, и подвоз-
ное вино, и на стояльце ево возьмут пеню большую, а дворнику ево быть в жесто-
ком наказанье и в сылке, а двор ево и животы отпишут на великого государя.  

И ся челобитная в книгу записано. Дьяк Павел Симонов. 
Справил Аввакумко Григорьев. 
На обороте арабографичная запись XVII в.: «Бу чилабитнəгə Кодарəкка 

мирза кенəз Кудашев һəм Усманка мирза кенəз Тенишев алар боерыгынча Ибра-
гимка мирза кенəз Тенишев кулым куйдым».  

 
ОРРК НБЛ КФУ, ед. хр. 2804, л. 1. Подлинная челобитная на одном листе, 

170х202 мм; сохранность не удовлетворительная, рукопись подверглась рестав-
рации бумагой ХХ в. и калькой, имеются следы воздействия воды. 

Водяной знак – верхняя половина «головы шута» с пятью бубенцами на во-
ротнике. См. подобный: Гераклитов, № 1203 (1676), № 1206 (1678), с. 168–169. 

 
№ 20 
Не позднее 1681 (7189) г. марта 7. – Челобитная мурз Сафара Маметова 

сына, Арслана и Асмана Мердяшевых детей кн. Тенишевых с просьбой дать 
им выпись из списков писцовых книг С. Хрущова 1620-1622 гг. на их помест-
ные земли и крестьян в Темниковском у.  

 
Царю384 государю и великому князю Феодору Алексеевичю всея385 Великия 

и Малыя и Белыя Росии самодержцу бьют челом холопи твои темниковцы Сафар-

                                                           
381 В ркп: «Стенишевы». 
382 Слово «досмотреть» заклеено полоской кальки. 
383 Слово «день» заклеено бумагой ХХ в. Восстановлено по контексту. 
384 На л. 2 в левом углу до текста приписки XIX в. фиолетовыми чернилами: 

«22а переписано», XX в. графитовым карандашом: «1681», зачеркнуто: «1627 г. 
22». На левом поле л. 1 до текста черными чернилами: «а», фиолетовыми черни-
лами: «Дубликат а) / переписано», серым графитовым карандашом написано и 
зачеркнуто: «1623», далее: «1671 г. 

385 На л. 2: «всеа». 
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ка мурза Маметев сын князь Тенишев386, Арасланка да Асманка мурзы Мердяше-
вы дети князь387 Тенишевы. 

В прошлом388, государь, во 129-м и во 130-м389 годех390 по указу отца391 твоего 
государева блаженные памяти великого392 государя царя и великого князя Алексея 
Михаиловича всеа Великия и Малыя и Белыя Росии самодержца393 был писец Сте-
пан Хрущов в Темниковском уезде. И с тех, государь, писцовых книг Степана 
Хрущова дана была выпись отцу моему Сафаркину, а нашему, холопеи твоих, деду 
Маметю мурзе Секееву394 сыну князь Тенишеву на поместьи и на крестьян в Тем-
никовском уезде на розные урочищи. И ту, государь, выпись в прошлом 179-м395 
году в бунтовое396 время воровские казачишки397 изодрали и сожгли. И ныне у нас, 
холопеи твоих, на те помесья и на крестьян398 выписи399 нет, и крестьян из бегов 
взять не по чему. И в помесных землях400 многия споры чинятца. А стать нам, холо-
пем401 твоим, и оспорить в тех спорных землях без выписи не по чему. 

Милосердыи государь царь и великии князь Феодор Алексеевич402 всеа Ве-
ликия и Малыя и Белыя Росии самодержец403, пожалуи нас, холопеи своих, вели, 
государь, на те наши помесья и на крестьян дать выписи404 с писцовых списков с 
выписеи Степана Хрущова, каковы405 присланы списки ис Темникова к Москве за 
воеводцкою рукою после московского пожарного времяни406, потому что подлин-
ные писцовые книги Степана Хрущова в московскои большои пожар згорели, 

                                                           
386 На л. 1 в слове «Тенишевы» буквы «Тени» разъедены ржавчиной. 
387 На л. 1 слово «князь» разъедено ржавчиной. 
388 На л. 1 в слове «прошлом» слог «лом» оборван. 
389 1620/21 и 1621/22 гг. 
390 На л. 1 далее знак вставки и на обороте: «во 129-м и во 130-м годех по 

указу отца твоего». 
391 На л. 1 этот текст оборван; на л. 2 в слове «отца» буква «а» утрачена. 
392 На л. 2 в слове «великого» слог «го» оборван. 
393 На л. 1 слова «по указу отца твоего государева блаженные памяти велико-

го государя царя и великого князя Алексея Михаиловича всеа Великия и Малыя и 
Белыя Росии самодержца» пропущены. 

394 На л. 2 в слове «Секееву» вторая буква «е» исправлена по ранее написан-
ному. На л. 1 буква «с» исправлена по ранее написанному. 

395 Порядковый номер года на л. 2 подчеркнут серым графитовым каранда-
шом, на л. 1 – красным карандашом. 1670/71 г. 

396 На л. 1 в слове «бунтовое» буква «в» исправлена по ранее написанному. 
397 На л. 2: «казаки». 
398 На л. 2: «крестьяне». 
399 На л. 1: «выпись». 
400 На л. 1 в слове «землях» буквы «земля» исправлены по ранее написанному. 
401 На л. 2 в слове «холопем» буквы «хол» изъедены ржавчиной. На л. 2 бук-

ва «е» исправлена по ранее написанному. 
402 На л. 2 в слове «Алексеевич» буквы «евич» оборваны. 
403 На л. 2 в слове «самодержец» буква «ц» оборвана. 
404 На л. 1: «выписеи» 
405 На л. 1: «какавы». 
406 На л. 1: «времени». 
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чтоб нам, холопям407 твоим, теми помесьи408 и крестьяны было по чему впредь 
владеть.  

Царь государь, смилуися, пожалуи. 
На обороте л. 2: 189-го марта в 7 день выписать.  
На обороте л. 1 приписка XIX в. черными чернилами: «№ 46», фиолетовы-

ми чернилами: «а) и д) / дубликатъ»; л. 2: приписка XIX в. черными чернилами: 
«№ 46/Н.Х. 

 
ОРРК НБЛ КФУ, ед. хр. 2806, л. 1 и 2. Челобитная отложилась в оригинале 

(л. 2) и списке (л. 1), современном оригиналу. Оригинал на одном листе, 
165х306 мм; сохранность плохая, имеются следы воздействия воды и ржавчины, 
приведшей к появлению отверстий, текст выцвел, правый край обветшал. Водя-
ной знак л. 2 – нижняя половина «головы шута» с пятью бубенцами на воротни-
ке. См. подобный: Гераклитов, № 1200 (1674), с. 168. 

Л. 1, 166х277 мм, сохранность плохая, по правому обрезу обветшал, текст 
угасает. Водяной знак – в картуше латинские буквы «WPI». 

 
№ 21 
Не ранее 1681 г. мая 16 – не позднее 1682 г. мая 7 (7190) г.409 – Челобитная 

Василия Сафарова сына кн. Тенишева на имя царя Федора Алексеевича с 
просьбой о пожаловании ему за крещение отписанное в 1680/81 г. в казну от-
цовское поместье в Казанском, Темниковском, Саранском и Шацком уездах 

 
Царю410 государю и великому князю Феодору Алексеевичю всеа Великия и 

Малыя и Белыя Росии самодержцу бьет челом халоп твои, Васка Сафаров сын 
князь Тенишав. 

В прошлых, государь, годех дано отцу моему Сафару мурзе князь Тенишаву 
твое великого государя жалованье поместеица в Темниковском411 уезде в розных 
станех и в розных урочищах412, и в Казанском, и в Саранском, и в Шадцком уез-
дех помесная земля и крестьяне, и сенные пакосы, и рыбные ловли, и бортные 
ухожьи, и всякие угодьи. И в прошлом, государь, во 189-м413 году по твоему вели-
кого государя указу отписана на тебя великого государя то отца моего поместеица 
и со крестьяны, жилое и пустое со всеми угодьи. 

И в нынешнем, государь, во 190-м году, пожелая414 я, холоп твои, крестился 
во святую провославную християнскую веру. 

Милосердыи государь царь и великии князь Феодор Алексеевич всеа Вели-
кия и Малыя и Белыя Росии самодержец, пожалуи меня, халопа своего, вели, го-

                                                           
407 На л. 1: «холопем». 
408 В слове «помесьи» буква «п» исправлена по ранее написанному. 
409 Датировано по времени выхода майских указов и времени смерти царя 

Федора Алексеевича. 
410 До текста синим карандашом: «1682 г.» 
411 Далее над строкой знак вставки. 
412 Слова «уезде в розных станех и в розных урочищах» написаны на обороте л. 
413 1680/81 г. Слово «государь», предлог «во», порядковый номер года «179-

м» и слово «году» подчеркнуты синим карандашом. 
414 Так в ркп. 
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сударь, за крещение415 провославные християнския веры и за многия мои служ-
бишка то отца моего отписное помесья в Темниковском и в Казанском, и в Саран-
ском, и в Шадцком уездех пашню и со крестьяны, и с сенными пакосы, и з рыб-
ными ловлеми, и з бортными ухожьи, и со всеми угодьи справить за мною, холо-
пом твоим.  

Царь государь, смилуися, пожалуи! 
На обороте запись XIX в. черными чернилами, зеркально основному тексту: 

«N 46/ Н.Х.»; (далее зачеркнуто написанное черными чернилами крайне мелким 
почерком: «съ списка (?)»); другим почерком «новокрещ.». 

 
ОРРК НБЛ КФУ, ед. хр. 3041. Черновая челобитная на одном листе, 

167х245 мм; сохранность удовлетворительная, по правому обрезу имеются сле-
ды воздействия воды, к нижнему обрезу приклеена полоска бумаги 160х20 мм, 
оставшаяся от последующего оторванного листа. 

Водяной знак: «голова шута» с семью бубенцами. См. подобный: Геракли-
тов, № 1391 (1694), с. 207. 
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